$ 29, Warszawa, dnia 25 sierpnia 1326 r. Rok VIH. 
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"EEN RAD = eg 
Cera numeru pojedyáczego 75 groszy, z przesyika zwyczajną 85 groszy, polecona 1 zł, 15 groszy. 
Prenumerata kwartalna 5 złotych. Cena ogłoszeń za tekstem od wiersza 1mm szpalty redakcyjnej 
30 gr., tabełaryczne i cyfrowe 60 gr, Materjal redaxcyjny oraz ogłoszenia, które na mocy przepisów 
obowiązujących podlegaja opublikowaniu w „Dzienniku Urzędowym Ministerstwa Skarbu”, należy 
kierować do Administracji, Rymarska 3, Tel. redakcji 148-03, tel, Administracji Nr. 512-54, Za termi- 
nowy druk ogłoszeń Administracja nie odpowiada. Konto czekowe w P, K. O. Nr. 30305, 


Z ERR 


1EEŚĆ. Przepisy celne: "ep, Rozp. Min, Skarbu z 2//VI 192€ r, w sprawie rucku semoch., motocykl. i rowercwego przez 
granicę celną Rz. P. 187. Rczp. Min. Skarbu z 3 /VI 1926 r. w sprawie uzupelnienia $ 6 rozporz. z 1: /XII 
1920 r. o postepoweniu celnem. 158. Ruzp. Min. Skerbu, Frzem. i Handlu oraz Roln. iD. P. z 2 [VII 1926 r. 
w sprawie zniesienia cla wywozowego cd pszericy. #59 Rozp. Min. Skeiku z 1 /VII 1926 r. w sprawie opłat 
za wykonywanie czynneści przez funkcjonerjuszy zarządu ceł. 400. Rczp. Min. Skarbu, Przem, i Handlu oraz 
Roln. i D. P. z 2f/VII 1926 r. w sprawie obniżenia ceł wywczewych ra niektóre artykuly gdcúskiego przemysłu 
rekodziel i rolnictwa. 201. Rezp. Min. Skarbu, Przem. i Handlu craz Roln. i D. P. z 1'/VII 1926 r. w sprawie 
zwrotu ceł przy wywozie wytworów hutniczych walcowanych craz niektórych wyroków metalowych. 202. Rozp. 
Min. Skarbu, Frzem. i Handlu orz Roln. i D. P. z ZC/VII 1626 r., cotyczące częścicwcej zmiżny 1czp. z ¿[VII 
1925 r. w sprawie zwrotu ceł przywywczie gotowych wyrób włókierniczych. 203. Rczp. Min, Skerbu, Przem. 
i Handlu oraz Roln. i D. P. z 22/VII] 1626 r. o ulgach celnych. 2f4. Rozp. Min. Skarbu, Przem, i Handlu craz 
Roln. i D. P. z 14/VII 1926 r. w sprewie zmieny brzmienia sit, 15 rczp. z 11/V] 1520 r. o taryfie celnej, 
265. Rozp. Min. Kolei z 1'/VII 1926 r. w perozt mieniu z Mir. £kerbu, Przem. i Herdlu crez Roln. i D. P. o 
uzupełnieniu „taksy kcmisowego", pobierznego przez ejencje celne polskich kolei państwowych za załatwienia 
for malroéci celnych. 20€. Rozp. Min. Skarbu, Przem. i Herdlu oraz Roln. i D. P. z :/VIII 1926 r. o zmianie 
rozporządz. z 2//VII 1925 r! w sprawie ceł wywezcwych. 207. Reap Min. Skarbu z 2 [VII 1926 r. w sprawie 
wywozowej obłony celnej wegla kzmienn., brykietów i koksu. 268. Rczp. Mir. Skerku z 30/VII 1926 r. w 
sprawie stacyj, upcważn. do wydawania éwéadec{w o cery nasion. 269. Przepisy wykcnewcze do iozp, z 
19/VII 1926 r. w sprawie zwrolu ceł przy wywozie wytworów huiriczych walcowenych crez niektórych wy- 
robów metalowych. 210. Okólnik z Z2/VII 1926 r. w sprawie céprawy celnej workéw, bęcących zewnet- 
rznem opakowaniem mąki. 211. Kcmurikat w sprawie zwiniecia urzędów celnych Ruczks—Kużźnica—Zachód, 
Orzegów i Blachćwka. 212. Kcmunikat o zmienie nazwy urzędu ceirego w Dębiczu na „urząd celny w Brzeziu". 
213. Okólnik z 2'/VII 1926 r. w sprawie unieweżnienia zbicru ckólników i wyjaśnień taryfy celnej, cgloszo- 
nego w Nr. 13 Dz. U. Rz. Min. Skarbu z r. 1925, 

Wiademości rieurzęccwe: Kcmunikat Nr. 28 Kasy Pogrzebcwej Preccwrikéw Skerkowych. 


A RSE 54 


OD ADMINISTRACJI 


ora 


Przepisy celne. 


196, 
ROZPORZĄDZENIE MINISTRA SKARBU 
z dnia 24 czerwca 1926 r. 


W spawie ruchu samochodowego, motocyklowego 
I rowerowego przez granicę celną Rzeczypospoli- 
tej Polskiej, 

d Na zasadzie art. 10 p. 12 i art. 21 rozporzą- 
zenią Ministrów Skarbu, oraz Przemysłu i Handlu 
O taryfie celnej z dnia 11 czerwca 1920 r. (Dz. U. 
2 - Nr, 51, poz. 314), oraz art. 3 ustawy z dnia 
6 września 1922 r. (Dz. U, R. P. Nr. 85, poz. 762) 
W przedmiocie ratyfikacji przystąpienia Polski do 
onwencji międzynarodowej dotyczącej ruchu sa- 
mochodowego (Dz. U. R. P. z 1923 r. Nr. 86, poz. 

008), zarządza się co następuje: 

S 1. W celu ułatwienia członkom zagranicz- 
nych klubów turystycznych przyjazdu de obszaru 
celnego Rzeczypospolitej Polskiej w samochodach 


A 


Z powodu strajku drukarskiego Nr. 20 Dzien- ` 


nika Urzedowego Ministerstwa Skarbu wychodzi 
z opóźnieniem, 

i na motocyklach wprowadza się dla odpraw cel- 
nych wymienionych środków lokomocji następu- 
jące dokumenty: 

a) tryptyki (wzór Nr. 1 a-b-c-d-e), 

b) książeczki z przepustkami granicznemi — 
carnet de passages en douanes (wzór Nr. 2 
a-b-c-d). 

$ 2. Tryptyki będzie wydawał zarządom za- 

granicznych klubów turystycznych Automobilklub 
Polski w Warszawie, książeczki zaś z przepustka- 
mi granicznemi (carnet de passages en douanes) 
będą wydawały swoim członkom kluby automobi- 
lowe, należące do Międzynarodowego Związku 
Klubów Automobilowych uznanych w Paryżu 
(Association Internationale des Automobiles 
Clubs Reconnus à Paris). s 
Książeczki, wydawane przez stowarzyszeni 
i kluby, nieniależące do Międzynardowego Związ- 
ku Klubów Automobilowych uznanych w Paryżu 
nie będą przez urzędy celne honorowane. À 

$ 3. Za wszelkie należności celne i inne, ja- 

kie przypadłyby Skarbowi Państwa od samocho- 


déw i motocykli, wprowadzonych do obszaru cel- 
nego Rzeczypospolitej Polskiej na podstawie try- 
ptyków i przepustek granicznych, odpowiada Au- 
tomobiluklub Polski w Warszawie na zasadzie 
gwarancyj, zlozonych Ministerstwu Skarbu, 


$ 4. Wprowadzenie samochodów i motocykli 
na zasadzie tryptyków i przepustek granicznych 
celem pozbywania ich, lub też oddawania na skład 
i wystawy na obszarze celnym R. P jest wzbro- 
nione. 

Z tryptyków i przepustek granicznych nie 
mogą korzystać na obszarze celnym Rzeczypo- 
spolitej Polskiej osoby stale zamieszkałe na tym 
obszarze, z wyjątkiem obywateli państw obcych, 
należących do personelu zagranicznych przedsta- 
pon dyplomatycznych, oraz misyj zagranicz- 
nych, 


SS Tryptyk i książeczka z przepustkami 
śranicznemi są ważne tylko na ten samochód 
i motocykl oraz zapasowe części do nich, które 
są w tych dokumentach wymienione. 


8 6. W celu kontroli samochodów i motocy- 
l, wprowadzonych do obszaru celnego Rzeczy- 
»ospolitej Polskiej na zasadzie tryptyków i ksią- 
żeczek z przepustkami granicznemi, urzędy celne 
powinny zapisywać je do rejestru odpraw warun- 
kowych. 


§ 7. Posiadacz tryptyku ma prawo wprowa- 
dzić do obszaru celnego Rzeczypospolitej Polskiej 
bez osobnego zabezpieczenia celnego (kaucji) oraz 
pozwolenia na przywóz samochód lub motocykl 
z częściami zapasowemi i odpowiednią ilością ben- 
zyny, z obowiązkiem ostatecznego wywozu tych 
środków lokomocji zpowrotem zagranicę przez 
dowolny urząd celny w ciągu trzech miesięcy od 
daty wystawienia tryptyku. 


S 8. Tryptyk składa się z trzech części (kart) 
oznaczonych liczbami I, II, III i zawiera nastepu- 
jące daty umieszczone na każdej części: firmę 
Automobiluklubu Polski w Warszawie, któremu 
powierzono wydawanie tryptyków numer trypty- 
ku, nazwę klubu zagraniczego, któremu tryptyk 
wydano, imię, nazwisko i adres członka klubu za- 
graniczego, który korzysta z tryptyku, markę sa- 
mochodu lub motocyklu, numery motoru, wagę sa- 
mochodu lub motocyklu oraz wyszczególnienie 
rodzaju i wagi części zapasowych, 

Należącej do samochodu benzyny nie notuje 
sie, 

Niezaleznie od tych dat w tryptyku winien 
byé oznaczony kolor samochodu i motocyklu oraz 
forma karoserji samochodu. 


Ponadto kazda czesé tryptyku winna byé za- 
opatrzona w pieczeé i podpis zarzadu klubu zagra- 
nicznego, ktéremu wydano tryptyk, oraz w pod- 
pis posiadacza tryptyku, 

Wymienione w niniejszym artykule daty po- 
winny być wpisane do tryptyku przez zarząd klu- 
bu zagraniczego, któremu wydano tryptyki. 

§ 9. Po przybyciu z zagranicy samochodu lub 
motocyklu wejściowy urząd celny sprawdza daty 
zawarte w tryptyku i następnie wypisuje w reje- 
strze datę wjazdu, wyznaczoną datę ostateczne- 
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go występu, numer tryptyku, nazwę i adres klubu 
zagraniczengo, imię i nazwisko posiadacza tryp- 
tyku, poczem na pierwszej stronie kart l, II, 1H 
tryptyku, u doiu wpisuje datę wjazdu, pozycję re- 
jestru i po podpisaniu przez urzędnika oraz wy- 
ciénieciu pieczęci urzędowej, karię Nr. 1 zatrzy- 
muje w celu przeczowania w aktach urzedu, po- 
zostałe zaś karty wręcza stronie, 


_Przy wyjeździe z obszaru celnego Rzeczypo- 
spolite Polskiej urząd celny wyjściowy sprawdza 
według dat, zawartych w tryptyku, czy wszystkie 
wymienione w nim przedmioty są zgłoszone do 
występu, wpisuje do rejestru datę występu, numer 
tryptyku, nazwę i adres klubu zagranicznego, imię 
i nazwisko posiadacza tryptyku, następnie u dołu 
kart Nr, II i ill notuje w sposoób wskazany przy 
przyjeździe datę występu, pozycję rejestru, po- 
czem kartę Nr. II zatrzymuje w celu niezwłocz- 
nego odesłania do urzędu wejściowego, jako po- 
twierdzenie występu. 


8 10. Tryptyk służy do wielokrotnego wjazdu 
i wyjazdu w terminie ważności tryptyku, o iie 
więc posiadacz tryptyku oświadczy, że w terminie 
ważności tegoż będzie przekraczał granicę kilka- 
krotnie, należy adnotację o pierwszym występie 
uskutcznić tylko na odwrotnej stronie karty Nr. II 
i pozostawić ją właścicielowi. 


Na tej samej stronie odwrotnej karty Nr. Il 
należy odnotowywać następne wjazdy i wyjazdy 
posiadacza tryptyku i dopiero przy ostatecznym 
wyjeździe odnotować datę występu i pozycję reje- 
stru u dołu kart Nr. II i III oraz zatrzymać kartę 
Nr. II w celu odesłania pierwotnemu urzędowi 
wejściowemu, 


$ 11. Jeżeli posiadacz tryptyku zatrzyma 
przy wyjeździe z obszaru celnego Rzeczypospoli- 
tej Polskiej kartę Nr. II w celu ponownego przy- 
jazdu, a dla jakichbądź powodów nie przyjedzie 
w terminie ważności tryptyku, winien przesłać 
tryptyk niezwłocznie po upływie ważności tegoż 
z odpowiednim wnioskiem i wskazaniem swego 
adresu do Automobiluklubu Polski w Warszawie, 
który zajmie się uzyskaniem w ostatnim wyjścio- 
wym urzędzie celnym potwierdzenia na karcie 
Nr. III ostatecznego wyjazdu. Urząd celny wyi- 
ściowy, po otrzymaniu takiego wniosku od Auio- 
mobilkiubu Polski poświadczy na karcie Nr. “ll 
datę ostatecznego wyjazdu i zwróci ją Automobil- 
klubowi Polski w Warszawie, kartę zaś Nr. H 
prześle właściwemu urzędowi wejściowemu. 


$ 12. Jeżeli urząd wyjściowy stwierdzi przy 
występie brak jakiegokolwiek przedmiotu, wymie- 
nionego w tryptyku, winien sporządzić krótki pro- 
tokół z oznaczeniem rodzaju przedmiotu i wadi, 
a pozatem odnotować w karcie Nr. III na stronie 
odwrotnej u dolu stwierdzony brak przedmiotów. 
Protokół ten, o ile występ odbył się przez 
inny urząd celny, należy niezwiocznie odesłać do 
pierwoinego urzędu wejściowego. 
8 13. Książeczka z przepustkami graniczne- 
mi (carnet de passages en douanes) składa się 
z okiadki oraz poszczególnych przepustek granicz- 
nych, drukowanych w języku francuskim. 
' Pierwsza stronica okładki książeczki zawiera 
numer, daty dotyczące terminu ważności ksią- 
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żeczki, firme wystawiajacego klubu automobilo- 
wego oraz nazwisko i adres czlonka, któremu 
ksiazeczka zostala wydana. 


Druga (wewnętrzna) stronica okładki zawiera 
daty dotyczące samochodu lub motocyklu (mar- 
kę, numer, kolor, wagę i t. p.), datę wystawienia 
książeczki, podpis prezesa specjalnej komisji cel- 
nej Międzynarodowego Związku Klubów Automo- 
bilowych uznanych w Paryżu (Association Inter- 
nationale des Automobiles Clubs Reconnus á Pa- 
Tis), podpis prezesa względnie zastępcy klubu, 
Który książeczkę wydał oraz podpis osoby, której 
Książeczka została wydana. 


.  Poszcególze przepustki graniczne, znajdujące 
Się wewnątrz książeczki, zaopatrzone są kolejne- 
Mi numerami od 1 do 40. Każda przepustka skła- 
da się z odcinka i grzbietu. 


8 14. Termin ważności książeczki z przepu- 
stkami granicznemi ustala się na jeden rok od 
daty wystawienia. Posiadacz takiej książeczki ma 
Prawo wprowadzić do obszaru celnego Rzeczy- 
pospolitej Polskiej bez osobnego zabezpieczenia 
celnego (kaucji) oraz pozwolenia na przywóz sa- 
mochód lub motocykl z częściami zapasowemi 
l odpowiednią ilością benzyny pod warunkiem po- 
Wrotnego wywozu tych środków lokomocji w cią- 
gu trzech miesięcy cd daty wjazdu przez dowolny 
urząd celny. Książeczka służy do wielokrotnych 
wjazdów i wyjazdów w terminie ważności ksią- 
Zeczki z tem zastrzeżeniem, że każdorazowy po- 

yt samochodu lub motocyklu na obszarze celnym 

„nie może przekraczać trzech miesięcy. 


Jeżeli termin ważności książeczki wygasa 
Przed upływem trzech miesięcy od daty wjazdu, 
to pobyt samochodu lub motocyklu na obszarze 
celnym R, P, winien być skrócony do terminu waż- 
ności książeczki, 

$ 15, Ustala się następujący sposób postę- 
Powania przy odprawie samochodów i motocykli, 
Wprowadzonych do kraju na zasadzie przepustek 
granicznych, 


Odcinki parzyste (volet d'entrée), począwszy 

Od numeru 2, służą do kontroli wjazdu do kraju 

(vejo hoda lub motocyklu, odcinki zas nieparzyste 

Met de sortie) poczawszy od numeru 3, stuza do 
Ontroli wystepu za granice. 


cél Przy wjazdowej odprawie wejściowy „urząd 
moto. Sprawdza, czy wprowadzony samochód lub 
Ce Cd odpowiada datom, zawartym na oktad- 
à siążeczki z przepustkami i w odcinku, który 
ode; © Wypełniony, poczem wypełnia parzysty 
Cinek (volet d'entrée) w następujący sposób: 


zycję poj Een oznaczonym liczbą 2 wpisuje po- 
pustki SJestru, w wierszu 4 termin ważności prze- 
wa W wierszu 18 — nazwę kraju, z którego 
mochód względnie motocykl przybył, w wierszu 
— datę przybycia, w 20 — nazwę urzędu wej- 
1OWego, w 21 — winna być wyciśnięta pieczęć 
Urzędu celnego i umieszczony podpis urzędnika 
osonywującego odprawy celnej, 
Odnośny grzbiet odcinka wypełnia urząd cel- 
E w sposób analogiczny, a mianowicie: w wier- 
zu 1 urząd oznacza kraj, z którego samochód 


ści 


wzgl. motocykl przybył, w wierszu 2 nazwę urzę- 
du wejściowego, w wierszu 6 datę przybycia, 
w wierszu 7 oznacza pozycję rejestru, wyciska 
pieczęć; tutaj również winien być umieszczony 
podpis urzędnika, 


Odcinek parzysty urząd celny wejściowy za- 
trzymuje do kontroli występu samochodu lub mo- 
tocyklu za granicę we właściwym terminie. 

W następnym odciaku (nieparzystym) w wier- 
szu 3 wpisuje urząd wejścicwy nazwę swego urzę- 
du i pozycję rejestru, a w wierszu piątym termin 
ważności odcinka, poczem książeczkę zwraca 
stronie, 


Przy występie samochodu lub motocyklu za- 
granicę urząd celny wyjściowy, po sprawdzeniu 
dat zawartych na okładce książeczki i odcinku 
przepustki, wypełnia odcinek nieparzysty (volet de 
sortie) w następujący sposób: 


w wierszu 2 wpisuje pozycję sweśo rejestru, 
w wierszu 20 — datę występu, w wierszu 21 — 
nazwę swego urzędu, w wierszu zaś 22 — umiesz- 
cza się pieczęć urzędu celnego i podpis urzędnika. 

Na odnośnym grzbiecie nieparzystego odcin- 
ka wypisuje się w wierszu 1 wyrazy „Obszar cel- 
ny Rzeczypospolitej Polskiej“, w wierszu 2 — na- 
zwę urzędu wyjściowego, w wierszu 6 — datę wy- 
stępu, w wierszu 7 — pozycję rejestru oraz umie- 
szcza się pieczęć urzędu i podpis urzędnika cel- 
nego. 

Wypełniony odcinek  nieparzysty winien 
urząd celny wyjściowy zatrzymać i niezwłocznie 
odesłać urzędowi celnemu wejściowemu, wska- 
zanemu w wierszu 3 tego odcinka, książeczkę zaś 
zwrócić stronie. 


W ten sposób postępuje się w terminie waż- 
ności książeczki przy każdorazowym przyjeździe 
i występie samochodu lub motocyklu aż do wy- 
czerpania przepustek. 

Wiersze przepustek niewymienione w niniej- 
szeym paragrafie wypełnia strona. 

Samochody i motocykle wprowadzone za 
przepustkami wpisuje się do rejestru każdorazo- 
wo przy wjeździe i wyjeździe, przyczem notuje sie 
datę wjazdu, datę ostatecznego występu, numer 
książeczki, numer przepustki oraz nazwę klubu, 
który wydał książeczkę. 

W razie ustalenia przy wywozie braku jia- 
kichkolwiek przedmiotów, wymienionych w od- 
cinku wjazdowym, należy sporządzić protokół 
w sposób wskazany w $ 12 i odnotować brak 
przedmiotów na grzbiecie nieparzystego odcinka. 

$ 16. Kontrolę środków lokomocji, wprowa- 
dzonych do obszaru celnego R. P. na zasadzie 
tryptyków i przepustek granicznych, prowadzi aż 
do odwołania urząd celny w Warszawie. 

$ 17. O ile urząd wejściowy nie otrzyma 
w ciągu 30 dni od ostatecznego terminu wywozu 
samochodu wzślędnie motocyklu: 

a) karty Nr. II z potwierdzeniem występu sa- 
mochodu albo motocyklu, wprowadzonych na pod- 
stawie tryptyku lub 

b) właściwego odcinka nieparzystego prze- 
pustki z potwierdzeniem występu wymienionych 
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srodków lokomocji, o ile byly wprowadzone za 
książeczkę z przepustkami granicznemi, 


wtedy posiadaną kartę tryptyku Nr. 1, wzglę- 
dnie posiadany odcinek parzysty przepustki, 
prześle urzędowi celnemu w Warszawie, a ten 
ściągnie przypadające należności celne od Auto- 
mobilklubu Polski. 


W tym celu urzędy wejściowe prześlą urzę- 
dowi celnemu w Warszawie również protokóły 
sporządzone przy wystepie z powodu braku 
przedmiotów, 


$ 18. Należności celne za samochody i mo- 
tocykle nie wywiezione w ustalonym terminie oraz 
za poszcególne przedmioty, z powodu braku któ- 
rych sporządzono przy występie protokó1y, obli- 
czy urząd celny w Warszawie według przepisów 
istawex celnych autonomicznych, obowiązujących 
w dniu uiszczenia tych należności przez Automo- 
bilklub Polski w Warszawie. 

§ 19. Samochody i motocykle obywateli 
państw obcych, przybywających do obszaru cel- 
nego Rzeczypospolitej Polskiej na czasowy pobyt 
bez tryptyków, mogą być przez urzędy celne wpu- 
szczone bez osobnych pozwoleń przywozu, o ile 
właściciele tych środków lokomocji przedstawią 
prawidłowo wystawione świadectwo drogowe 
z nieprzekroczonym terminem, złożą odpowiednie 
zabezpieczenie celne (kaucję) w gotówce oraz da- 
dzą zobowiązanie, że w ciągu trzech miesięcy od 
daty wjazdu wywiozą samochód, względnie moto- 
cykl, zpowroiem zagranicę, Zobowiązanie powyż- 
sze winno być umieszczone w krótkiej formie na 
kwicie celnym, 


W innych wypadkach samochody i motocy- 
kle mogą być odprawiane tylko na zasadzie ogól- 
nej i obowiązujących pozwoleń przywozu. 


§ 20. Obywatele państw obcych, przybywa- 
jący z zagranicy na czasowy pobyt do obszaru cel- 
nego Rzeczypospolitej Polskiej na rowerach, win- 
ni w urzędach celnych wejściowych złożyć odpo- 
wiednie zabezpieczenie celne w gotówce z obo- 
wiązkiem wywozu wymienionych środków loko- 
mocji w ciągu trzech miesięcy od daty wjazdu. Zo- 
bowiązanie takie winno być umieszczone w krót- 
kiej formie na kwicie celnym. 


8 21. Osobom, wyjeżdżającym z obszaru cel- 
nego Rzeczypospolitej Polskiej na czasowy pobyt 
zagranicę na krajowych lub ukrajowionych samo- 
chodach, motocyklach i rowerach, urzędy celne 
wydadzą zaświadczenie na prawo powrotnego 
wprowadzenia bez cła wymienionych środków lo- 
komocji (wzór Nr. 3). 

Niezależnie od wydanego zaświadczenia 
urząd celny winien zawiesić na zgłoszonych do 
występu wspomnianych środkach lokomocji plom- 
by urzędowe. 

Przy odprawie wymienionych wyżej krajo- 
wych lub ukrajowionych samochodów i motocy- 


ir. 20. 


klów książeczki z przepustkami nie mogą być 
używane, 


§ 22. Zaświadczenia, wymienione w §21, są 
ważne na jeden rok od daty wystawienia i służą 
do wielokrotnego przekraczania granicy przez do- 
wolny urząd celny, przyczem każdy występ i po- 
wrót do kraju powinien być odnotowany na za- 
świadczeniu przez wpisanie daty, wyciśnięcie pie» 
częci urzędu i podpis urzęnika celnego. 


Rejestru ruchu środków lokomocji wymienio- 
nych w $ 21 nie prowadzi się, 

$ 23. Odprawa celna środków lokomocji 
w przypadkach, przewidzianych w niniejszem roz- 
porządzeniu, odbywa się na zasadzie zgłoszenia 
ustnego. 


8 24. W przypadkach zasługujących na 
uwzględnienie dyrekcje ceł, na wniosek Automo- 
bilklubu Polski w Warszawie, mogą przedłużyć 
o 30 dni termin występu zagranicę samochodów 
i motocykli, wprowadzonych za tryptykami i prze- 
pustkami granicznemi, Przedłużenie terminu wy- 
stępu należy poświadczyć z wyciśnięciem pieczę- 
ci urzędowej: 


a) w tryptyku na odwrotnej stronie kart Nr. 
Nr. M ili, 


b) w książeczce z przepustkami granicznemi 
na dole właściwej przepustki nieparzystej. W jed- 
nym i drugim wypadku dyrekcje ceł winny 
o przedłużeniu terminu występu niezwłocznie za- 
wiadomić właściwy urząd celny wejściowy. 

8 25. W przypadkach, gdy samochody i moto- 
cykle wprowadzone za tryptykami i przepustkami 
granicznemi zostały zgłoszone do występu pe 
upływie terminu wyznaczonego do występu, 
a termin ten nie był przedłużony przez dyrekcję 
ceł ($ 24), to urzędy celne wejściowe, nie bacząc 
na dokonane potwierdzenie występu, prześlą kar- 
ty tryptyku Nr. Ii II względnie przepustkę parzy- 
stą i odnośną nieparzystą urzędowi celnemu 
w Warszawie w celu ściągnięcia należności cel- 
nych od Automobilklubu Polski w Warszawie. 


§ 26. Rozporządzenie Ministra Skarbu z dnia 
31 grudnia 1921 r. w przedmiocie ruchu samocho- 
dowego, motocyklowego i rowerowego przez gra- 
nicę Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. R. P. z 1922 
roku Nr. 8, poz. 57) oraz rozporządzenie Ministra 
Skarbu z dn.23 kwietnia 1925 r. o częściowej zmia- 
nie powyższego rozporządzenia (Dz. U. R. P. Nr. 
46 poz. 319) uchyla się. 


$ 27. Rozporządzenie niniejsze nie zmienia 
w niczem postanowień międzypaństwowych umów 
o ułatwieniach w małym ruchu granicznym i wcho. 
dzi w życie po upływie 30 dni od daty ogłoszenia. 
Minister Skarbu: 
C, Klarner 


(Dz. Ust. R. P. z dnia 16 lipca 1926 r., Nr. 69. 
poz, 404). 


| mg (VA mao 


Nr. 28. Pozycia 126. 459. 


Wzór Nr. lja. 


Okładka tryptyku. 


6, Ossolińskich, Warszawa 1. 


Tryptyk Nr. 


dla czasowego wjazdu samochodu do Polski. 
pour l'entrée temporaire d'un Véhicule automobile en Pologne. 


Ważny do d. włącznie 


A ER A A EE A c=". 


Valable jusqu'à inclus 


pjstawiony dla 
Délivré pour E? 


j 
AUTOMOBILHLUB 7 OLSX, 
| 
| 
| 
i 


AUTOMOBILKLUB POLSKI . 
| 


Prezes 
Sekretarz 


Cc AEE DO LSP. B-P + 5 :| 
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470, Pazyeja 196. Po. 20. 
Karta Er. 1. Watr Nr. T/k 
Automobilklub Polski | 
6, Ossolińskich, Warszawa, 1. | 
A ZEE E, 
Tryptyk No... | 
dla czasowego wjazdu samockodu do Polski, | 
pour l'entrée temporaire d'un véhicule automobile en Pete. | 
o : | 
uz ÃO E Ef VT RS E a E E O OR wlactrie | 
DU LÉI H 1 
Valable jusqu'à ¡ela | 
NA on MI E men A = En ENEE O I 
Deliv:ć par | 
cla o JE... RA. affo Ww o... || | AMRA © MOB. ME. | 
pour Mr, | 
| 
e EE Ee 14 A ¿AMARA RS M4... | 
demeurant à | 
0 dd ae ea A e a a A 
Genre (voiture. motocycle) 
Marka ___ SAS E IA V De C Za 
Marque 
Numer fabryczny 
Are Motes Nor com E e, Chassis No, 
No. de fabrication a SN ee A Magica Gg RS NE A o | 
EAS A. AA A Et W MMM | 
Carrosserie: forme et couleur | 
Waga samochodu w kg pokey ime ae mu fi A ZC 
SE UckiuyyEkicaieseni “Aa mae A * enregistré 
E cmo A. A ads MMA O ge 2. 
Valeur du véhicule 
Części zapasowe i ich waga | 
Pièces de rechange et leurs poi | 
Prezes | 
| Le Président | 
u Poświadczam zgodność powyższego opisu i cbhowiązuję się wywieźć mój samochód z Fc. | 
ski przed upływem ważności niniejszego tryptyku. , | 
e déclare l'exactitude de la description ci-Cessus, el m'engage de rćexncnitr de la Pos; 
logne mon véHicule avant l'échéance de ce permis. | 
Koenis wlasciciela" samochodal IR EA | 
Sisnature au titulaire | 
Powyżej opisany samcchód wjechał do Polski | 
Le véhicule décrit ci-dessus est entré en Fcis£re | 
caos A A Pg e O BÓR Ta Ne, 


Y Par celnego 
e dongue 

KART 

A 


: Karte te zatrzymuje urząd celny przy wieżdzie semocacdu do Polski. 
Volet à détacher par le bureau de dewane à l'enu£e du vélicule en Folose, 


Nr. 20. Pozycia 196. | a 


Karta Nr. H Wzór tje 


Automobiltlub Polski 


6, Ossolióbskich, Warszawe, Í. 


Tryptyk Rr... 
dla ezasowego wjazdu samochoda do Polski, 


creo amena eme teams rm, A A e A 


naur l'entrée temporaire dua véhicule automobile en Pologne. 
Ą à 
Waz r'acznie 
Ważny do d. Dar mer wiącz! 
lable j i incius 
alable jusqu a 
EE 
élivré par 


dia P. TE 


pour Mr, 
zamieszkałego W enea NE ep e in IA AA 
emeurant à 
Rodzaj (samochód, motocykl) `... W. mia lua) zma. E a A 
enre (voiture, motocycle) 
Marka 
arque 
Numer fabryczny Moteur Nr A Chassis Nr... 
No, de fabrication CUT | 
Karoserja: iorma rafe". 
arrosserie: forme et couieur "e 
Waga samochodu W Le Ra Policyjny SEM 
Poids du Véhicule en amo" enregistré — 
Wartość samochodu 
ple du véhicule ` 


Prezes 


Podpis właściciela samochodu . 
¿Snature du titulaire 


te. 
„a cm 


Aa aaa q e PA. 


ae E 
jechał do Polski 
“est entré en Pologne 


urząd ceiny . 
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Tr meça — e ps m 
SEE 0228 > j—„ O = 


KARTA WYJAZDOWA 


` . x BE BE x + a chodu fd Pelski. 
Karte tę zatrzymuje urząd cemy pr szy Gatałazznym wyjężczh = pde "| nicale de la Pologne. 
Volet à détacher par ie bureau de dounne à la sortie Gênuitivo e 


232. Pozycja 196. Nr. 20. 
Karta Mr. El (strona odwrotna). Wzór Ni. 1d. 
ZAŚWIADCZENIE WIELOKROTNYCH WYJAZDÓW I WJAZDÓW 
Visas de passages. 
WYJAZD — SORTIE | WJAZD — EXNTREE | 
WACA Wwa E em, a ME UCI | « Mk R © el = 
Douane à Douane a 
ARR ERĄ. CHE DE E 192 
podpis U, C. podpis U. C. 
|. GANI eu, . (20e 3 BC EC H TT SC AA ZZ 
+ Douane à Douane à 
d. Kc. M 10223 RE. E 102 
podpis U. C. podpis U, C. 
| SS 
U, Ga ~ AA E EE UR a gi MO 67 EE a 
Douane à Douane à 
| Dm 8-2 _ 192 dy. Elke e 1024. 7 
podpis U. C. podpis U. C. 
E 
U. C. w Alpa Bäi a UM o bes (EM 
Douane TO Douaneka e- A e 
de, rl cre mnt LO? gua do mm re 192: 2 
podpis U. C, podpis U. C. 
SST E 
UA” A ue a 4 | Lo „ww. o ITA Le 
Douane à | Douane à 
E R Va 192... | E Mm TN SE. 
podpis U. C | pocos U. © 
| | | 
| jan | ACA 
| A | 
| rd AE CRT Re ee CC [UL E w | 
Douane à | Lous a i 
Ge =... E Ema d | 
1 


Nr. 20. Pozycia 196. 473. 


Karta Nr. UL Wzór Nr. le. 


Automobilklub Polski 


6, Ossolińskich, Warszawa, 1. 
a Da era 


Eryptyk Nr. — 


dla czasowego wjazdu samochodu do Palski, 
pour l'entrée temporaire d'un véhicule automobile en Pologne, 
Wazdy do d, 
Valable jusqu'a 
Wydany przez 1 
Délivré par 
dla P, 


Pour Mr, quis sa I a To 

AS CA Y A AN 

demeurant á TE A 
Jag samochod motocykl) dll a ml a e e Ba 
LAT SAL = WANNOWE IE 


A zdaj 

umer fabryczny 

0. de fabrication Moteur No, 
aroserja: forma i kolor 
arrosserie: forme et couleur 

P aga samochodu w g No, policyjny 
PIE du vehicule en re - "O enregistré 


Wartosé SOC OO w e AM - „WEW WE e E NT O A 


Em AR E A iChassenNo: 


aleur du véhicule 


Cresci zapasowe Man D eE o EA o u zdj 
léces de rechange et leurs poids 


| 
H 
Genre (voiture, motocycle) 
| 


Erazo a O Nr W. H 
Le Président 
wdziwość powyższego opisu mego samochodu poswiadczam. 
e déclare l'exactitude de la description ci-dessus de mon véhicule. 
Podpis właściciela samochodu 


Signature du titulaire 


Pra 
J 


| Powyżej opisany samochód wjechał do Polski 
| d Le véhicule décrit ci-dessus est eniré en Pologne 
` A Pre Pizezeurzad cel w == 
par le bureau de douane en sous 
Podpis urzędnika celnego 
Signature de douane 
nA (Bow m dam WON 
| Powyżej opisany samochód wyjechał ostatecznie z Polski 
| d Le véhicule éécrit ci-dessus est sorti définitivement de la Pologne 


ee A A A A A A A A 


EN Es par le bureau de cousne en sous 


| Pocpis urzędnika ceinego 


LR Signature de douane 


KARTA GŁÓWNA a 
Pozostaje w rękach właściciela samochciu, a'e musi byc ostemplowana przez urzędy 
y wjeździe i ostaiecznyma wyjeździe sarochcdu. 


Volet à conserver par le titulaire. 


celne prz 


474, Pczycja 196. Nr. 20. 


Wzór Nr. 2-a. 
Ksiazeczka z przepustkami 
granicznemi 


(okiadka) 


CARNET DE PASSAGES EN DOUANES 
No E 


VALABLE: 


E MA ge a (nom dela Société) ak M RR 48 2 


Oesterreichischer Automobil-Club, Royal Automobile Club de Belgique, 
Kongelig Dansk Automobil-Klub, Real Automovil-Club de Espana, Finlands Automobil-Klubb, 


Automobile-Club de France, Royal Automobile Club of Great Britain, Kon, Nederlandsche 


| 

| 
Sous la garantie des sociéiês suivantes: = | 

| 

3 


a 


Automobiel-Club Királyi Magyar Automob't.Cilub, Automobile-Club d'Italia, Norsu-Automobi ut, 
Automobilklub Polski, Automobil-Club Regal Roman, 


Ku:sliga Automobil Klubben (Sverige), Automobile-Ciub de Suisse Auto dub Republiky Ceskoslovenska 


Pour un - portant la Plaque Nationuie io 


A macas ana nenem nee ne nn en nn ne meme men men ennemie Res 


(Désignation du véhicule) 


Ce Carnet peut être utilisé dans les pays suivants: 


Autriche, Belgique et Luxembourg, Danemark, Espagne, Finlande, France, Grande Bretagne, Hol- | 


2 
lande, Hongrie, Italie, Norvège Pologne, Roumanie, Suède, Suisse, Tchéco-Slovaquie. pi 
, 
D 


EE mea m Z M EEN ME A EE A 1 E e ee 


Nr. 20. Pozycja 19%. 475. 


Wzór Nr, 2]bw 


Druga strona okladki ksiazeczki 
z przepustkami granicznemi, 


SIGNALEMENT DU VÉHICULE 


Voiture automobile á essence, électricité, vapeur (Rayer les mots inutiles) 


Genre (voiture, voiturette, cyclecar, motocyclette avec ou sans sidecar (Rayer les mots inutiles) 


Í A... 1. K zaa A EE LA = 
ONASSIS mn =. | 
INHIMOTOS En, A AA A WONIĄ 
ron EA, A ON A RE O ET 
aa ee F | 
Numero MM x porce en chevaux 0 IS 
PYSEYDEJOURO MIE eu A A SR Do NE 
Carrosserie a... e | Marques Au Ma 1... es _ Garniture intérieure 
D 
Ierger 4. Me En ge Nombre de places 
E cur Tosa ss m 620. do! A E AD E 
ar IR E. AAA IDA A, E = 
re TO E E ESR AAA. TT TE O NE 


Cauticn versée 


Signature du titulaire: Le Président de ia Commission 
D al rs ki 14 D 
spéciale acuaniere de l Associa- 
tion Internationale des A. C, 
reconnus! 
Signature du délégué 


470. Pozycja 196. Nr. 20. 


(strona lewa wzoru Nr. 2/c) 


2. par le Bureau de 


3. de l’automobile décrite dans le Carnet de Passages en Douanes 


7 Signature de la Douane, : 
Timbre É 

de la i 

Douane 


8. La Douane ne doit remplir cette souche et détacher le volet ci-contre que si la souche No. 3 
ci-dessus porte les mentions de sortie et si le volet No. 3 correspondant a été détaché; sinon, 


le droit d'usage du Carnet est suspendu jusq'à régularisation, et le dépôt des droits doit 


étre exigé. 


9. La Douane doit inscrire le nom du Bureau d'entrée dans son pays sur le volet de sortie No, 5 


ci-apres, á la ligne No. 3, 


_Nr. 20. - =. Pozycja 196. 477. 
(strona prawa wzora Nr. 2,d) Odcinek parzysty wzór Nr. 2/6. 

1 VOLET DE SORTiE 

2. 

SE 

4, 

5: 

6. 

7. 

CA A AA SAA > zł 

9. pour un vèhicule automobile à essence, éléctricité, vapeur j Rayer les 

10. GENRE (voiture, voiturette, motocyclette, tricycle) | inutiles 

11, Márque =». «Mit 24% A | Margue. m A RM e. 

12. CHASSIS | MOTEUR + Numéro me ue a SS 

13, os Eda (© 6... | Fofcegen chevaux y << ne E 

14, E AM A = 

15. CARROSSERIE | A. A WWW Sal 108 

16. Couleur ee +. 7% … Nombre de places: do M e= 

EES da véhicule anti PNALEUR du vébiatle (cms EE a 

CI A ` = 


19, La SORTIE du territoire de 
20, a eu lieu le + “MISA AMS EMMET... SER 
21. par le Brcaumdes Douanes de ss aie. à E OW A m 


22, Signature de la Douane, 


Pozycja 196. 


(strona lewa wzoru Nr. 2/d) E 
1 La SORTIE du territoirede A A 02. E : 
Poor CET TTT TTT ET CT e 4 
3, de l’automobile décrite dans le Carnet de Passages en Douanes i 
4, = appartenant à M i 
| 
domicilio Age. A... wii A AW A Y WPW 
j 
| 

RR cu leu lee. ASE ARE EST E AP IN D Ee | 
| 
E Signature de la Douane. i 
i 
Timbre i 
de la ; 
Douane : 
H 
i 
8. La Douane doit détacher le volet ci-contre et le retourner au Bureau d'entrée indiqué à la : 
ligne No, 3, i 


— - E WT —— - - - - — 
Nr. 20. Pozycja 196. 479. 


a MARE A I SA EE A EE 


(strona prawa wzoru Nr: 2/c) Odcinek parzysty wzór Nr. 2/0 


L VOLET D'ENTRÉE 


Numéro d'inscription au Registre des Douanes em 


CARNET DE PASZAGES EN DOUANES No. : 
Valable jusqu'au 
Délivrè par 


6 a M. 


NIE AAA E. 


pour un vêhicule automobile à essence, éléctricité, vapeur h m * 
9. GENRE (voiture, voiturette, motocyclette, tricycle) inutiles 


10. í Mare Seege? | 


Marque. a BTC PEAT 


11. CHASSIS | | MOTEUR | Numéro mem be: 


em 


Numéro | La en chevaux 


E Type ou „ME. MS nr A BĘ A << 
14, „gama Ne R E A A mo ` 


16. POIDS du véhicule ...-----—--——--—- 


PNEUMATIQUES 


um ca nã e mom een manero AAA 
Ds EEE à A ARA 
A Songs | 


- AAA 2 


a eu lieu le 
par le Bureau des Douanes dem 


Signature de la Douane. 


480. Pozycia 196. Nr. 20. 
Wzór Nr. 3 
Urząd Chypre Ed 


Poświadczenie występu zagranicę środków loKomocji 
Nec ADI H » 


Pan (imię i nazwisko) Ue 


BEE TAE A m = = a e m meee e mea a nad mm mme om 4 mp ue A 


GR adres) gel A e E EE 2. R ee 
wywiózł zagranicę następujące środki iokomocji: 


Rodzaj: (samochód, motocyki, rower) 


A E BA 0 O an masa me NRA e ara adam DDS ZN CS CA cessam as a RAZA cana 


Meder ON A RRA R a 1 DR © me Neil OA d 


Numer podwozia 


Numer motoru 


Karoserja, (forma, kolor) di E, AE a 


O OSY l na A A N a EE ee ET 
Cy A On te EE E SE M. A A E O ` > 
Dar AM UN pe HR RSE JE O PA d 
LEE Ch A, SE EE eege AM 


Poświadczenie niniejsze jest ważne na jeden rok od daty wystawienia, służy do wielokrot- 
nego przekraczania granicy przez dowolny urząd celny i daje w tym terminie prawo powrotnego 


wprowadzenia do kraju bez cła wymienioneso powyżej środka lokomocji, 


(Pieczęć urzędu celnego) Podpis urzednika: IM EECH 3 
Podpis właściela... skamu DN M] 
een IRE ACTI MAJ u Caen Ay EEE e GT = ë 0% 


Miejsce do odnotowywania wyjazdów i wjazdów 


O e RS SS A 
| Wyjazd Wiazd Wyjazd 
B=" rees E “do Ss 

MACIAS U. C. w A UCA MA . 3 U. C. w 


Pd d lp we AEN Wee 
A E E dala A. E dnia dnia ___ 
| podpis urzędnika podpis urzędnika podpis urzędnika podpis urzędnika 

M. P. M. P, M. P M P: 

DN mieć D. Cray na. daj U. C. w U. c w ag: 

dnia eg E ER dnia SS AW. dnia dnia 

podpis urzędnika podpis urzędnika podpis urzędnika podpis urzędnika 
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197. 
ROZPORZADZENIE MINISTRA SKARBU 


z dnia 30 czerwca 1926 roku 


W sprawie uzupelnienia $ 6 rozporzadzenia Mini- 
Stra Skarbu z dnia 13 grudnia 1920 r. o postepowa- 
niu celnem, 


, Na podstawie artykułu 21 rozporządzenia Mi- 
nistra Skarbu oraz Przemysłu i Handlu o taryfie 
celnej z dnia 11 czerwca 1920 r. (Dz. U. R. P. 
Nr. 51 poz. 314) zarządza się co następuje: 

$ 1. Punkt 5 paragrafu 6, ustęp a) ,przywóz” 
rozporządzenia Ministra Skarbu z dnia 13 grudnia 
1920 r. o postępowaniu celnem (Dz. U. R. P. 
z 1921 r. Nr, 11 poz. 64), w brzmieniu ustalonem 
rozporządzeniem Ministra Skarbu z dnia 31 maja 
1924 r. (Dz. U. R. P. Nr. 50 poz. 516) uzupełnia 
Sie w sposób następujący: 

„e) Przywożone z zagranicy nasiona koniczy- 
ny, lucerny, przelotu, nostrzyku, komonicy i ty- 
motki — winny być zaopatrzone w świadectwo, 
wystawione przez stację oceny nasion kraju eks- 
Portujacego. Spisy stacyj, upoważnionych do wy- 

awania takich świadectw, będą ogłaszane w Mo- 
nitorze Polskim. Świadectwo ma stwierdzaé, że 
Nasiona w świadectwie wymienione zostały zba- 
dane i po zbadaniu zaplombowane przez stację 
Oceny nasion i że są wolne od zanieczyszczenia 
kanianką, 

Świadectwo może być wystawione w języku 
Polskim, francuskim, angielskim lub niemieckim 
Według załączonego wzoru (załącznik 15), 

Przesyłki tych nasion mogą być przez urzędy 
celne poddane w Polsce ponownej analizie, 

. Jeżeli analiza wykaże zanieczyszczenie ka- 
Manka przesyłanych nasion, nie będą one mogły 
Yć wprowadzone do polskiego obszaru celnego. 

Nasiona wymienionych wyżej roślin, niezaopa- 
trzone w świadectwo zagranicznej stacji oceny na- 
Sion, mogą być wprowadzone do polskiego obszaru 
celnego dopiero po uzyskaniu świadectwa od jednej 
z polskich stacyj oceny nasion, że nasiona są wolne 
od kanianki”. 

$ 2. Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie 
Z dniem 1-go października 1926 roku. 


Minister Skarbu: 
(—) C. Klarner. 


Wzór Nr. 15 
(do poz, 407) 

ŚWIADECTWO. 
PEWA o 


PO zbadaniu zawartych w niniejszej przesylce na- 
Sion koniczyny, lucerny, przelotu, nostrzyku, komo- 
mcy, tymotki, *) stwierdza, że przeprowadzona 
analiza nie wykryła: 

1) w próbie 100 gramów nasienia ani jednego 


ziarnka kanianki drobnoziarnistej (Cuscuta 
= 


1) wpisać nazwę instytucji oceny nasion, 
*) podkreślić zbadane nasiona. 
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trifolii, C. epithymum, C. epilinum, C. euro- 
paea), 

2) w 10 próbach po 100 gr. nasienia ani je- 
dnego ziarna kanianki gruboziarnistej (Cus- 
cuta racemosa Syn, C. suaveolens, C. lupu- 
liformis). 

Płombowanie przesyłki uskuteczniła stacja po 

przeprowadzeniu analizy, 

Imię, nazwisko i adres nadawcy . 

Imię, nazwisko i adres odbiorcy . 

Liczba i rodzaj opakowania 
Znaki = saw JA 
Waga przesyłki brutto 3 


Pieczeé stacji 


(podpis kierownika stacji) 


. dnia . 192 


Certificate. 


Having examined the seeds of Trifolium, Me- 
Gicago, Anthyllis, Melilotus, Lotus ana Phleum '), 


enclosed in this consignement . . . . . 
certifies hereby that the analysis, has proved: 
1) in a sample of 100 grams not a seed of 
Cuscuta trifolii C. epithymum, C. epilinum 
C. europaea, 
2) in 10 samples of 100 grams each not a seed 
of Cuscuta racemosa Syn. C, suavaeolens, 
C. lupuliformis. 
The inspection done, the packages were sealed 
up by the Station, 
Name ín fuil and adress of the consignor . 
Mame in full and adress of the consignee . 
Number and kind óf packages . 
SE A MA A 
Gross weight of the consignement 
Seal 
(Signature of the Chief of the Station] 
"INO". OZ 


1) underline the names of the seeds that have been 
examined. 
2) fill in the name of the Seed Testing Station. 


Certificat, 


Après le contrôle des semences de Trifolium, 
Medicago, Anthyllis, Melilotus, Lotus, Phleum ?) 
contenues dans l'envoi (voir la description ci-des- 
SOUSĄ 29 ie so Crato) E 
certifie, que l'examen: 

1) d'un échantillon de 100 gr. de semences na 

demontré aucune graine de Cuscuta trifolii, 
C. epithymum, C. epilinum, C. europaea, 

2) de 10 echantillons a 100 gr—aucune graine 
de C. Racemosa Syn. C. suaveolens, C. Ju- 
puliformis. d 

Après l'exécution de l'examen — l'envoi a été 
cacheté, 

Nom, prènom et adresse de l'expéditeur 


1) souligner les semences examinées, 
A , E 
2) inscrire le titre officiel de l'institution d'essais de 


Semences, 


CO IIA TE ss 
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Nom, prénom et adresse du déstinataire 
Nombre et nature des colis. . . . , . +. +. . 
ES A Æ: RA: 
Roidsibrut de l'envoi a« 27 0% 00% > - 
Sceau 


(inscription du directeur de l'Institution). 


A o» Ae nr a 


Bescheinigung. 


1 
bescheinigt hiermit auf Grund der ausgefúrten 
Untersuchung der in beifolgender Sendung enthal- 
tenen Samen von Trifolium, Medicago, Anthyllis, 
Melitotus, Lotus, Phleum ?), dass 

1) in einer Probe von 100 gr kein einziges 
Korn von Cuscuta Trifolii, C, epithymum, 
C. epilinum, C. europaea, 

2) in 10 Proben zu je 100 gr. kein einziges 
Korn von Cuscuta racemosa Syn. C, suaveo- 
lens, C. lupuliformis — festgestelt wurde. 

Die Anstalt hat nach ausgeführter Prüfung die 

Sendung plombiert. 
Name, Vorname und Wohnort des Absenders 


Name, Vorname und Wohnort des Empfängers s 
Zahl und Art der Verpackung A ti, LE 
Kennzeichen d ; 


Bruttogewicht der Sendung . 
Siegel 


(ala See Dinion Gs Anstalt) 
Gen a © au w. JEDZ 


1) Die betreffende Anstalt angeben. 
3) Die untersuchten Samen unterstreichen, 


(Dz. U. R. P. z dn. 19.VII 1926 r. Nr. 70 poz. 407). 


198. 


ROZPORZĄDZENIE MINISTRÓW: 
SKARBU, PRZEMYSŁU I HANDLU ORAZ 
ROLNICTWA I DÓBR PANSTWOWYCH 


z dnia 21 lipca 1926 r. 


w sprawie zniesienia cła wywozowego od psze- 
LJ 
nicy. 


Na mocy art, 7 lit. a) ustawy z dnia 31 lipca 
1924 r. w przedmiocie uregulowania stosunków 
celnych (Dz. U. R. P. Nr. 80, poz. 777) zarządza 
się co następuje: 

$ 1. W rozporządzeniu Ministrów: Skarbu, 
Przemysłu i Handlu oraz Rolnictwa i Dóbr Pań- 
stwowych z dnia 16 stycznia 1926 r. w sprawie 
ustanowienia cła wywozowego od pszenicy (Dz. 
U. R. P. Nr. 6 poz. 34) uzupełnionem rozporządze- 
niem z dnia 22 stycznia 1926 r. (Dz. U. R. P. Nr, 8, 
poz. 56) $ 2 otrzymuje brzmienie następujące: 
„Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie z 


Nr.,20. 


dniem ogłoszenia i traci moc obowiązującą z 
dniem 1 sierpnia 1926 r.”. 

$ 2. Rozporządzenie niniejsze wchodzi w ży- 
cie z dniem ogłoszenia. 


Minister Skarbu: 
(—) C. Klarner. 
Minister Przemysłu i Handlu: 
(—) E. Kwiatkowski. 
Minister Rolnictwa i Dóbr Państwowych: 
(—) A. Raczyński. 
(Dz. U. R. P, z dn. 26 lipca 1926 r. Nr. 72, 
poz. 418). 


199, 


ROZPORZADZENIE MINISTRA SKARBU 
z dnia 17 lipca 1926 r. 


w sprawie oplat za wykonywanie czynnosci przez 

iunkcjonarjuszów zarządu ceł poza obrębem 

miejsca urzędowego lub w czasie poza godzinami 

urzędowemi oraz za konwojowanie i strzeżenie 
towarów. 


Na zasadzie rozd. VII art. 15 rozporządzenia 
o taryfie celnej z dn. 11 czerwca 1920 r. (Dz. U. R. 
P. Nr. 51, poz. 314) w brzmieniu, ustalonem rozpo- 
rządzeniem Ministrów: Skarbu oraz Przemysłu 
1 Handlu z dn, 27 lipca 1924 r. (Dz. U. R. P. Nr. 68, 
poz. 663), zarządza się co następuje: 

$ 1. Do czynności, wykonywanych przez fun- 
kcjonarjuszów zarządu ceł, za które strony inte- 
resowane winny uiszczać osobne opłaty, należą: 

1) stała lub dorywcza kontrola nad nieurzę- 
dowenu składami celnemi; 

2) stała lub dorywcza kontrola nad towarami 
w obrocie uszlachetniającym; 

3) dorywcza lub jednorazowa kontrola nad 
towarami, sprawadzanemi z zastosowaniem ulg 
celnych; 

4) kontrola nad czynnościami przedsiębiorstw 
ekspedycyjnych; 

5) kontrola nad towarami w wypadkach in- 
nych, niż wyżej pod pp. 2 i 3 przytoczonych; 

onwojowanie, strzeżenie oraz odprawa 
towarów, o ile czynności te dokonywane są poza 
obrębem miejsca urzędowego lub w czasie poza 
godzinami urzędowemi. 

$ 2. Wysokość tych opłat ustala się jak na- 
slepuje: 

. 1. Za kontrolę, nad nieurzedowemi składa- 
mi celnemi: 

a) stałą w kwocie równającej się uposażeniu 
urzędnika państwowego według VII st, sł. 
szczebla b oraz uposażeniu jednego straż- 
nika celnego według st. sł. KI szczebla b. 

Opłatę pobiera się ćwierćrocznie zgóry. 

b) dorywczą — w kwocie równającej się nor- 
malnym dietom dziennym urzędnika VII 
stopnia służbowego oraz kosztów prze- 
jazdu tam i z powrotem dorożkami. 

O ile przedsiębiorstwo znajduje się poza sie- 


4 Nr. 20. 
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dzibą urzędu celnego, opłatę zwiększa się o kwo- 
te odpowiadającą cenie biletu II klasy za przejazd 
urzędnika i III klasy za przejazd strażnika pocią- 
Hiem pośpiesznym do miejsca siedziby przedsię- 
lorstwa i zpowrotem, Opłatę pobiera się każdo- 
Tazowo po przeprowadzeniu kontroli. 

Opłatę za kontrolę stałą pobiera się od wol- 
nych składów celnych. Od składów specjalnych, 
Jak np. składy celne do przechowywania spirytu- 
ali wina, filmów, maszyn i t. p. pobiera się opla- 
Y za kontrolę dorywczą, o ile nie zachodzi po- 
trzeba stosowania stałej kontroli celnej, 

. „Jeżeli właściciel wolnego składu celnego po- 
Slada na tej samej posesji inny skład celny do 


przechowywania towarów jednego gatunku jak 
np. spirytualji, wina i t. p, a kontrola nad takim 
składem może być wykonywana przez personel 
przydzielony do wolnego składu celnego, osobnej 
opłaty za kontrolę wykonywaną przez wspomnia- 
ny personel w godzinach urzędowych nie pobiera 
się. 

2. Za kontrolę celną nad towarami w obrocie 

uszlachetniającym: 

a) stałą w kwocie równającej się uposażeniu 
urzędnika państwowego według VIII st, sl. 
szczebla b. 

Opłatę pobiera się ćwierćrocznie zgóry. 

b) dorywczą w kwocie według tablicy Nr. 1. 


TABLIC AL NET 


Przy sumie cia normalnego 
500.000 zł. i wyżej 


poniżej 500.000 , do 200.000 zł. wł. 


i 200.000 , „ 100.000 „ , 
n 100.000 , , 50.000 , , 
e 50.000 A 25 0002, 
` 25000. „6 10/0008. 
ñ 10.000 „ . 5.000) ao 
S 5.000 , $. O R 
R 3.000 „ „ i poniżej 
a b 


wa Przy sprowadzaniu poszczególnych partyj to- 

e IU na poczet kontyngentu, przyznanego pozwo- 

Ng opłaty za kontrolę należy pobierać w 

4-01 przypadających według skali procento- 
a pPrzedziatka c) do czasu, dopóki ogólna su- 

dla ych opłat nie osiągnie kwoty, przewidzianej 
à całego kontyngentu. 


zł eat towarach wolnych od cla przywozowego 
DS od 100 kg. wagi surowej, lecz niemniej niz 
rozar, ¿PIZyczem jako towary wolne od cla nalezy 
mieć towary wogóle niepodlegajace opłacie 


1/8%/0 cla norm. niemniej niż 2.500 zł. 


URACH u d „ 2.000 , 
19/0 LJ LL] LL] "n 1.509 UI 
Lia, u w ns 1000 E, 
2 n D D " 750 ,, 
3/0 nm D " Di 500 ,, 
59/0 " ” n " 350 " 
(ND D D ” D 300 ,, 

10%0 
c d 


cła, jak np. rudy cynkowe poz. 138 p. 2 taryfy cel- 
nej, 

Opłaty te pobiera się przy odprawie przywo: 
zowej w urzędzie celnym. 

3. Za kontrolę celną nad towarami, sprowa- 
dzanemi z zastosowaniem ulg celnych: 

a) dorywczą — w kwocie ustalonej w $ 2 p. 


Opłatę tę pobiera się przy odprawie przywo- 
zowej w urzędzie celnym; 
Ñ b) jednorazową — w kwocie według tablicy 
len 22 


TABLICA Nr 2. 


Przy sumie cła normalnego 
150.000 zł i wyżej 


%4 cla norm. niemniej niż 2.000 zł. 


poniżej 150.000 „ do 50.000 zł. wł. lo =, e „ 1.000 4, 
DI 50.000 U LU 25.000 HI ” 2/0 ” s H 750 LU 
sido SUDO «qe» e OO i i 3°/0 à A m 450 „ 
A 10.000 ,, , 5.000 , , ASB air S 250 ,, 
mu "5.0006 „<4,OWIOGOG +, So e. - O 1 SUR, 
a 81060-%4 Au 27000 4,6 4 6% p + a 140 , 
a M4 12.000 m om 000. gg Teo S n 01601, 
t DR mia, AGUDA 10% d ñ d ER 
ñ 500 , i poniżej 14/0 

a b c d 
Oplate te pobiera sie przy odprawie przywo- nad czynnościami przedsiębiorstw ekspedycyj- 


Zowej w 


urzędzie celnym, nych — w kwocie, równającej się normalnym die- 


2. 
e ai sprowadzaniu poszczególnych party) tom dziennym urzędnika państwowego VI-go st. 
zwolen: na poczet kontyngentu, przyznanego po- sł, oraz kosztom przejazdu tam i zpowrotem do- 
7 Sh opłaty za kontrolę należy pobierać rGZkami. 
towej D dch RE procen- O ile siedziba przedsiębiorstwa znajduje si 
a ige a c) do czasu, dopóki ogólna su- poza siedzibą dyrekcji ceł względnie departame .- 


opłat ni jacni Are e 
E ee kwoty przewidzianej tn ceł, opłatę powiększa się o kwotę, odpowiada- 


: x je ie bi rzejazd delegowanego 
ażdorazowe przeprowadzenie kontroli ARA £ £ 


|||" EE EE 


ES 
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urzędnika pociągiem pospiesznym do miejsca sie- 
dziby przedsiebiorstwa i zpowrotem. 

Opłatę te pobiera się każdorazowo po ukoń- 
czeniu kontroli. 


5. Za kontrolę nad towarami w wypadkach 
innych, niż pod pp. 2 i 3 paragrafu pierwszego ni- 
niejszego rozporządzenia przytoczonych—w kwo- 
cie, ustalonej w $ 2 p. 3 b (tablica 2). 


Opłatę tę pobiera się przy odprawie przywo- 
zowej w urzędzie celnym. 


6. Za konwojowanie, strzeżenie lub odprawę 
towarów poza obrębem miejsca urzędowego lub 
w czasie poza godzinami urzędowemi w kwocie 
odpowiadającej 1/6 części normalnych diet wed- 
lug tego stopnia służbowego, do którego zaliczony 
jest sprawujący czynność funkcjonarjusz celny za 
każdą godzine pracy, o ile czynność odbywała się 
w porze nocnej między 21 a 6 godziną oraz 1/6 
części połowy normalnych diet, o ile czynność 
odbywała się w dzień, licząc część godziny za ca- 
łą, z tem jednak ograniczeniem, że opłata za czyn- 
ności dokonane w jednym dniu nie może przewyż- 
szaé dziennych diet. 


Do powyższej kwoty winny być doliczone ko- 
szty przejazdu funkcjonarjuszów celnych delego- 
wanych do dokonania tych czynności. 


S 3. Na wysokość opłaty za czynności, wy- 
mienione w $ 1, nie wpiywa okoliczność, czy czyn- 
ność urzędową przedsięwzięto w godzinach urzę- 
dowych, czy też poza niemi. 


$ 4, Opłaty za wykonywanie wszystkich 
czynności kontroli, wskazanych w $ 1, pobiera 
urząd celny. 

Wpływy za czynności kontroli, wymienione 
w $ 1 punktach 1, 2, 3, 4 1 5, zarachowuje urząd 
celny na odnośny dział i paragraf budżetu docho- 
dowego Ministerstwa Skarbu, wydatki zaś z tego 
tytułu pokrywa z odpowiednich działów i para- 
grafów budżetu  rozchodowego Ministerstwa 
Skarbu. 


Powstałą tą drogą nadwyżkę dochodów nad 
rozchodami przeznacza się na wydatki związane 
z organizacją i na specjalne wynagrodzenie za 
prowadzenie kontroli celnej stałej i lotnej wew- 
nątrz kraju. 


Wpływy za czynności, wymienione w $ 1 p. 6, 
zarachowuje urząd celny na fundusz specjalny, 
wydatki zaś z tego tytułu pokrywa z tegoż fundu- 
szu. 


S 5. Zezwolenia na odprawe towarów poza 
ruiejscem urzędowem w siedzibie urzędu dla in- 
stytucyj rządowych i zakładów dobroczynnych, 
jak również na odprawę w urzędzie, lecz w czasie 
poza godzinami urzędowemi mogą udzielać kie- 
rownicy urzędów celnych na własną odpowie- 
dzialność i tylko w razie istotnej potrzeby. Za 
prawidłowy bieg służby w czasie poza godzinami 


urzędowemi są odpowiedzialni kierownicy urzę- 
dów celnych. 

Na dokonanie odprawy towarów poza miej- 
scem urzędowem w siedzibie urzędu we wszyst- 
kich innych wypadkach oraz na dokonanie odpra- 
wy towarów poza siedzibą urzędu wymagane jest 
pozwolenie dyrekcji ceł, 

S 6. Rozporządzenie niniejsze wchodzi w ży- 
cie na całym obszarze Rzeczypospolitej Polskiej 
z dniem 1 sierpnia 1926 r. Z dniem tym traci moc 
obowiązującą rozporządzenie Ministra Skarbu z 
dnia 1 sierpnia 1925 r. (Dz. U. R. P. Nr. 83, 
poz, 577). 

Opłata za kontrolę w wypadkach wymienio- 
nych w § 2 p. 2 b) i p. 3 a) oraz b), o ile odnośne 
pozwolenia zostały wydane przed dniem 1 sierpnia 
1926 r. i do tego czasu nie zostały całkowicie wy- 
korzystane, zostanie pobrana w ten sposób, że od 
partyj towaru sprowadzonych na poczet kontyn- 
gentu przyznanego pozwoleniem przed dniem 1-go 
sierpnia 1926 r. zostaną pobrane opłaty za kon- 
trole według norm ustalonych rozporządzeniem 
z dnia 1 sierpnia 1925 r. (Dz. U. R. P. Nr. 83, poz. 
577), a od partei towaru sprowadzonych po tym 
terminie — według norm ustanowionych niniej- 
szem rozporządzeniem, 

Minister Skarbu: 
(—) C. Klarner. 

(Dz. U. R. P, z dn. 29 lipca 1926 r. Nr. 74, 

poz. 426). 


200. 


ROZPORZĄDZENIE 
MINISTRÓW: SKARBU, PRZEMYSŁU I HAN- 
DLU ORAZ ROLNICTWA I DóBR PAŃSTWO- 

WYCH 


z dnia 20 lipca 1926 r. 


w sprawie obniżenia ceł wywozowych na niektóre 
artykuły gdańskiego przemysłu, gdańskich reko- 
dzieł oraz gdańskiego rolnictwa. 


Na podstawie art. 7 pkt. a) ustawy z dn. 
31 lipca 1924 r. o uregulowaniu stosunków celnych 
(Dz. U. R. P. Nr. 80, poz. 777), zarządza się co na- 
stępuje: 

$ 1. Na przeciąg czasu od dnia 1 kwietnia 
1926 r. do 31 marca 1927 r. mogą być następujące 
wytwory gdańskiego przemysłu oraz gdańskich 
rękodzieł, względnie gdańskiego rolnictwa wywie- 
zione zagranicę w ilościach niżej wymienionych 
według stawek ulgowych poniższej tabeli: 
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Nr. 20. 
Pozycja w tonach zaj Ulsowa 
taryfy | NAZWA TOWARU ` fęzasodi.V.| "ewka 
celnej 7 Je E 8 złotych 
226 Kości surowe, mielone i niemie- 
lone ds T e Mm © Mo s 600 Za 
227 Skóry surowe: 
a) wołowej E AE 200 | 12— 
bicielęcewwĘ oe” >. 200 | 30.— 
c) końskie. mn... 100 | 12.50 
d) baranie". aka e 100 | 10.— 
e) kozie. dn, ` o „0% 25 | 30— 
f) skórki zajecze i królicze 
i niewyprawione . . . . 15 | 100.— 
$) mizdra oraz odpadki i skraw- 
ki skór surowych wszelkich 25 2— 
230 Smola pogazowa surowa . . . 600 1— 


235 Zelaziwo i stal: 
stare, lane i kute, fragment 
łom, szmelc, wióry, również 
prasowane i proszek . . . . 1000 = 


236b | Miedź w wiérkach, opitkach 
i złomkach MA ht 


239b | Spiż, bronz, fosforowy, mosiądz, 
tombale, argentyn (nowe srebro) 
brytania w wiórkach, opiłkach 
i złomkach . a „kM W 


242 Szmaty, skrawki tkanin, stare: 
liny, powrozy i sznurki; skraw- 
ki papieru i makulatura . . . 400 1.50 


246 Pszenica 2000 | bez cła 


$2. Oile dia przywozu pod warunkiem pow- 
Totnego wywozu lub dla wywozu pod warunkiem 
Powrotnego przywozu zawarte układy lub obo- 
Wiązujące pozatem postanowienia zawierają prze- 
Pisy, w szczególności co do zwolnienie od ceł przy- 
wozowych, to przepisy te mają analogiczne zasto- 
Sowanie także co do ceł wywozowych. W tych 
wypadkach nie zalicza się wywiezionych ilości na 
Poczet kontyngentów. 


d $ 3, Wymienione w $ 1 niniejszego rozporza- 
Zenia ilosci artykulów moga byé wywiezione za- 
granicę z zachowaniem powyższych warunków je- 
«ynie na podstawie należycie wystawionego świa- 
ectwa pochodzenia według wzoru zamieszczonego 
Poniżej w przekładzie polskim. 
H Swiadectwa takie wystawione przez Izbę 
Handlową, względnie Izbę Rekodzielnicza Wolnego 
Miasta Gdańska, winny byé uwzględniane przez 
wszystkie urzędy celne, 
Rozdziału kontyngentów dokonywa gdański 
urząd handlu zagranicznego, 
$ 4. Kontrolę wywozu uskutecznia urząd 
celny według zasad ogólnych. : 
. 85. Rozporządzenie niniejsze wchodzi w 
Zycie z dniem ogłoszenia. 


Minister Skarbu: 

(—) C. Klarner. 

Minister Przemystu i Handlu: 

(—) E. Kwiatkowski. 

Minister Rolnictwa i Dóbr Pañstwowych: 
(—) Raczyński. 


Wzór do $ 3. 
SWIADECTWO POCHODZENIA (poz. 428) 


ważne dla zastosowania ulg celnych w dziedzinie 
ceł wywozowych. 

Niniejszem zaświadcza się, że wymienione po- 
nizej przez .. w JA SĘ . 
do wywozu zgloszone towary 7, PENA 
są wytworem gdańskiego przemysłu, gdańskich re- 
kodzieł, względnie gdańskiego rolnictwa. 

Zaświadczenie to jest ważne na przeciąg trzech 
miesięcy od daty wystawienia, 

dańsk, dnia 192 r. 
(Oznaczenie wystawiającej instytucji) 


LAS! Podpis: 
(Dz. U. R. P. z dn. 29.VII 1926 r. Nr. 74 poz. 428). 


201. 


ROZPORZĄDZENIE 
MINISTRÓW: SKARBU, PRZEMYSŁU I HAN- 
DLU ORAZ en I DÓBR PANSTWO- 

YCH 


z dnia 19 lipca 1926 r, 


w sprawie zwrotu cel przy wyWozie wytworów 
hutniczych walcowanych oraz niektórych wyro- 
bów metalowych. 


Na zasadzie art. 7 p. d ustawy z dnia 31 lipca 
1924 r, o uregulowaniu stosunków celnych (Dz. U. 
R. P, Nr. 80, poz. 777) zarządza się co następuje: 

S 1. Przy wywozie zagranicę wytworów hut- 
niczych walcowanych oraz niektórych wyrobów 
metalowych, zezwala się na zwrot cła, uiszczone- 
go za sprowadzone z zaśranicyw i zużyte do wy- 
robu tych towarów: surówkę i niektóre materjały 
pomocnicze, podług następujących norm: 
żelazo i stal: płaskie (oprócz 
tasmowego) o szerokości po- 
wyżej 13 mm. do 200 mm. 
włącznie i o grubości powy- 
żej 34 mm.; kwadratowe i 
okrągłe o średnicy powyżej 
13 mm. do 100 mm.; kątowe 
o szerokości powyżej 40 mm. Zł, 3.— od 100 kg. 
szyny kolejowe o wysokości 


powyżej 90 mm, również 
z końcami frezowanemi i 
otworami : . ZŁ 2.50 od 100 kg. 


żelazo i stal: kwadratowe i 
okrągłe o średnicy lub sze- 
rokości powyżej 100 mm.; 
kątowe o szerokości 40 mm. 
1 mniej; kształtowniki (Te- 
owe, dwu-Teowe, Ceowe, 
Zetowe, Tepkowe, owalne, 
półokrągłe, okienne, pore- 
czowe, trapezowe oraz o in- 
nych t, p. skomplikowanych 
profilach) powyżej 40 mm. 
w największym wymiarze; 
szyny kolejowe o wysokosci 
90 mm, í mniej, również 


2 2 PS AIN. A Ss s 
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Nr. 20. 


z końcami frezowanemi i 
otworami, łupki (złącza), 
podkładki; blacha o grubości 
mma i*wyżej” är ue ARE 


ZŁ 3.— od 100 kg. 


zelazo i stal drobnowymia- 
rowe o szerokosci od 13 do 
6% mm: w kręgach i nie 

w kregach . ZŁ 3.50 od 100 kg. 


żelazo i stal: kształtowniki 

(Teowe, dwu-Teowe, Ceowe, 

Zetowe, Tepkowe, owalne, 

półokrągłe, okienne, porę- 

czowę, trapezowe oraz o 

innych t. p. skoplikowanych 

profilach) o  szer:kosci 

największym wymiarze 40 

mm. i mniej; płaskie taśmo- 

we o grubości od 3% do 1% 

mm.; uniwersalne (płaskie o 

szerokości powyżej 200 mm) 

wszelkiej grubości; blacha 

grubości poniżej 5 mm. do 1 

mm. włącznie . ZŁ 3.50 od 100 kg. 
taśmowe o 


1% mm. 


ponizej 
464 Zh 4.50 od 100 kg, 


żelazo 1 stal: 
grubości poniżej 
blacha o grubości 
1 mm. ów 75 + 5 


blacha żelazna i stalowa po- 
kryta cynkiem 

wyroby kotlarskie: zbiorniki, 
rezerwoary, konstrukcje Ze- 
lazne, dźwigary mostowe, 
baseny, skrzynie i t. p; wy- 
roby z blachy żelaznej i sta- 
lowei. oprócz wym. w poz. 
154 T. C, A 50 cd 100 Ke. 
drót żelazny i stalowy o sze- 

rokości lub średnicy od 6% 


do 5 mm. włącznie . ZŁ 3.50 od 100 kg. 
wagony kolejowe towarowe Zł. 4.20 od 100 kg. 


$ 2 Zwrot cła z tytułu, wymienionego w 
$ 1-ym niniejszego rozporządzenia, uskutecznia się 
zZaromorą kwivw wywozowych, wystawianych 
każdorazowo przez upoważnione do teśo urzędy 
celne na podstawie zaświadczeń związków ek- 
sportowych, po stwierdzeniu występu towarów 
zagranicę. 


$ 3. Kwity wywozowe opiewają na okazicie- 
la, zachowując ważność na przeciąg 9 miesięcy od 
daty ich wystawienia i mogą służyć do uiszczania 
należności celnych za wszelkie towary sprowa- 
dzane z zagranicy w każdym z urzędów, upoważ- 
nionych do wystawiania kwitów. 


§ 4. Wykazy związków eksportowych, 
uprawnionych do wydawania powyżej wymienio- 
nych zaświadczeń, będą ustalane przez Ministra 
Skarbu w porozumieniu z Ministrem Przemysłu 
i Handlu i ogłaszane w Monitorze Polskim. 


§ 5. Przepisy wykonawcze do niniejszego 
rozporządzenia wyda Minister Skarbu. 


„ ZŁ 4,25 od 100 kg. 


Se Rozporządzenie niniejsze wchodzi w ży» 
cie z dniem ogłoszenia. 
Minister Skarbu: 


(—) C. Klarner. 

Minister Przemystu i Handlu: 

(—) E. Kwiatkowski. 

Minister Rolnictwa i Dóbr Pañstwowych: 

(—) Raczyński. 

(Dz. U. R.P. z dn. 29 lipca 1926 r. Nr. 74, 
poz. 427), 


202. 


ROZPORZĄDZENIE 
MINISTRÓW: SKARBU, PRZEMYSŁU I HAN- 
DLU ORAZ FOBIE + I DÓBR PAŃSTWO- 


z dnia 20 lipca 1926 roku 


dotyczące częściowej zmiany rozporządzenia Mi- 

nistrów: Skarbu, Przemysłu i Handlu oraz Rol- 

nictwa i Dóbr Państwowych z dnia 3 lipca 1925 r. 

w sprawie zwrotu ceł przy wywozie gotowych 
wyrobów włókienniczych." 

Na zasadzie art. 7 p. d ustawy z dnia 31 lipca 
1924 r. o uregulowaniu stosunków celnych (Dz. U. 
R. P. Nr. 80, poz. 777) zarządza się co następuje: 

$ 1. § 1 rozporządzenia Ministrów Skarbu, 
Przemysłu i Handlu oraz Rolnictwa i Dóbr Pań- 
stwowych w sprawie zwrotu ceł przy wywozie 
gotowych wyrobów włókienniczych w brzmieniu 
nadanem rozporządzeniem Ministrów: Skarbu, 
Przemysłu i Handlu oraz Rolnictwa i Dóbr Pań- 
stwowych z dnia 11 lutego 1926 r. (Dz. U, R. P. 
Nr. 18, poz, 108) otrzymuje następujące brzmienie: 

„Przy wywozie zagranicę wyrobów włókien- 
niczych, wytworzonych w kraju, zezwala się na 
zwrot cła, uiszczonego za sprowadzone z zagrani- 
cy, zużyte do wyrobu tych towarów barwniki 
i chemikalja podług następujących norm: 
za 100 kg. tkanin bawełnianych białych 


wykończonych "Maka ZURA 
za 100 kg. tkanin bawełnianych kolo- 

rowych FU Ds 3 m! TRG Aas 
za 100 kg. tkanin wełnianych koloro- 

wych u ato mw Mm. Zi BR 
za 100 kg. tkanin półwełnianych ko- 

lorowych ZĘBA. to 2. Zł. 43660 
za 100 kg. wyrobów dzianych bawel- 

nianych białych a. cąd LA GD 
za 100 kg. wyrobów dzianych baweł- 

nianych kolorowych . . Zł, 25— 


za 100 kg. wyrobów dzianych wel- 
nianych kolorowych . . . . . . 
za 100 kg, wyrobów dzianych półweł- 
nianych kolorowych . . . . , . ZŁ 36.50 
$ 2. Rozporządzenie niniejsze wchodzi w ży- 

cie z dniem ogłoszenia. 


Zł. 48,— 


Minister Skarbu: 
Ta (—) C. Klarner. 
Minister Przemysłu i Handlu: 
em (—) E. Kwiatkowski. 
Minister Rolnictwa i Dóbr Państwowych: 
(—) Raczyński. 

(Dz. U. R.P. z dnia 29 lipca 1926 r. Nr. 74, 

poz. 429), 


Nr. 20. 
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203, 


ROZPORZADZENIE 
MINISTRÓW: SKARBU, PRZEMYSLU I HAN- 
DLU ORAZ ROLNICTWA I DÓBR PANSTWO- 
WYCH 


z dnia 23 lipca 1926 r. 
o ulgach celnych, 


Na podstawie art. 7 punkt b, ustawy z dnia 
31 lipca 1924 r. w przedmiocie uregulowania sto- 
sunków celnych (Dz. U. R. P. Nr. 80, poz. 777) 
zarządza się co następuje: 


S 1. Przy przywozie maszyn i aparatów nie- 
wyrabianych w kraju o ile stanowią część składo- 
wą nowoinstalowanych kompletnych urządzeń 
oddziałów zakładów przemysłowych, może być 
stosowane cło ulgowe, wynoszące 20% cła nor- 
malnego, 


Minister Skarbu, w porozumieniu z Ministrem 
Przemystu i Handlu, orzeka, które maszyny 
L aparaty odpowiadają wymogom niniejszego pa- 
ragrafu. 

$ 2. Prolonguje się ważność pozwoleń Mini- 
sterstwa Skarbu, wydanych na podstawie $ 1 roz- 
Porządzenia z dnia 4 marca 1926 r. o ulgach cel- 
nych (Dz. U. R. P. Nr. 23, poz. 140), do dnia 

września (włącznie) 1926 r. 


Prolonguje się ważność pozwoleń Minister- 
Stwa Skarbu, wydanych na podstawie $ 1 rozpo- 
rządzenia z dn. 26 kwietnia 1926 r. o ulgach cel- 
nych (Dz. U. R.P. Nr. 39, poz. 246), do dnia 
31 grudnia (włącznie) 1926 r. 


$ 3. Za towary, które na podstawie niniej- 
Szego rozporządzenia mogłyby korzystać z ulg 
celnych lecz które zostaną oclone w czasie od 
dnia 1 sierpnia 1926 r. do dnia 31 grudnia 1926 r. 
(włącznie) bez zastosowania ulg celnych, może 
być zwrócona różnica należności między cłem 
normalnem a ulgowem, o ile tożsamość maszyn 
1 aparatów zostanie stwierdzona przy ocleniu. 

. 84. Rozporządzenie niniejsze wchodzi w ży- 
Cie z dniem 1 sierpnia 1926 r. i obowiązywać be- 
dzie do dnia 31 grudnia (włącznie) 1926 roku. 

Minister Skarbu: 


(—) C. Klarner. 
Minister Przemysłu i Handlu: 
(—) E. Kwiatkowski. 
Minister Rolnictwa i Dóbr Pañstwowych: 
(—) Raczyński. 
(Dz. U. R. P. z dn. 29.VII 1926 r. Nr. 74 poz. 430). 


204. 


ROZPORZĄDZENIE 
MINISTRÓW: SKARBU, PRZEMYSŁU I HAN- 
DLU ORAZ ROLNICTWA I DÓBR PAŃSTWO- 

WYCH 


z dnia 14 lipca 1926 r. 


w sprawie zmiany brzmienia artykułu 15 rozporzą- 
dzenia z dnia 11 czerwca 1920 r. o taryfie celnej. 


Na podstawie artykułu 7 ustęp e) ustawy z dn. 
31 lipca 1924 r. w sprawie stosunków celnych (Dz. 
U. R. P. Nr. 80 poz. 777) zarządza się co następuje: 

$ 1. Artykuł 15 rozporządzenia Ministrów: 
Skarbu oraz Przemysłu i Handlu z dnia 11 czerwca 
1920 r. o taryfie celnej (Dz. U. R. P. Nr. 51 
poz. 314) otrzymuje następujące brzmienie: 


Artykuł 15. 
Rozdział I. 


Od wszelkich przesyłek towarowych, z wyjąt- 
kami przytoczonemi poniżej. przywożonych do 
obszaru celnego Rzeczypospolitej Polskiej lub też 
wywożonych z teso cbszaru, pobiera się przy osta- 
tecznej odprawie opłatę manipulacyjną w następu- 


jącej wysokości: 
A, 


Od towarów przywożonych, podlegających opła- 
cie celnej, z wyjątkiem przywożonvch kolejowych 
przesyłek nadzwvczajnvch, 10% od sumy cla, naj- 
mniei iednak 0.50 zł, ad każdej przesvłki. 

Od przywożonych kolejowych przesyłek nad- 
zwvczainvch — 20% od sumy cła, najmniej jednak 
0,50 zł. od każdej przesyłki. 


B. 


I. Od wvmienionych niżej towarów przvwo- 
zonvch, wolnvch od cła — 0.30 ztateso od 100 kg. 
wasi surowej. najmniej jednak 0,50 złotego od 
każdej przesvłki. 


4 ` 
Pozycja taryfy 


celnej 
LE APT 2 — zboze w ziarnie i straczkowe; 
SD: la m — świeże ziemniaki. przywożone 
w okresie od 16.VII. do 14.11; 
3 Sei b — buraki cukrowe i pastewne, ko- 
rzenie cykorji; 
5p.ic Il — świeża kapusta głowiasta, przy- 


wożona w okresie od 16 lipca do 
31 maja; 
54 p. 1, 213 — skóry surowe w całości, kawał- 
kach i skrawkach; e 
179 p. 1, 2i 3—materjaty włókniste, roślinne, 
surowe; à 
— wełna, sierść i puch zwierzęcy, 
nieczesane i nieprzędzone: 
nieprane i prane, sierść tarta, 
ostrzyżyny, wyczoski, końcei od- 
padki niebarwione i barwione, 
również gremplowane, 


181 p. 1 
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If. Od niżej wymienionych towarów przywo- 
żonych, wolnych od cła — 0,01 złotego od 100 kg. 
wagi surowej, najmniej jednak 0.50 złotego od 


każdej przesyłki, 
Pozycja taryty 


celnej 
Z A1 z p. 1 —- niemielone: żużle Thomasa í fo- 
sforyty; 
AM zp 2 — fosforyty mielone; 


138 p. 1 uwaga a towary objęte pozycjami 138 p. 1 


138 p. 2 uwaga, 138 p. 2 
142 p. 3 i 142 p. 3 
G: 


Od innych towarów przywożonych, wolnych od 
cła — 0,15 zł. od 100 kg. wagi surowej, najmniej 
jednak 0,50 zł. od każdej przesyłki. 


D. 
I. Od towarów wywożonych, podlegających 
cłu wywozowemu — 5% od sumy cła, najmniej 


jednak 0,50 zł. od każdej przesyłki. 

IT. Od towarów wywożonych, niepodlegaja- 
cych cłu wywozowemu, z wyjątkiem towarów wy- 
mienionych w poz. 66 p. 1, taryfy celnej — 0,02 zł. 
od 100 kg. wagi surowej. najmniej jednak 0,50 zł. 
od każdej przesyłki. 

Od towarów wywożonych, wymienionych 
w poz. 66 p. 1, taryfy celne — 0,01 zł. od 100 kg., 
najmniej jednak 0,50 zł. od każdej przesyłki. 

Od płynów wysyłanych zaśranicę w cyster- 
nach kolejowych, względnie statkach cysternowych, 
niepodlegajacych cu wywozowemu, należy pobie- 
rać opłatę manipulacyjną według wagi czystej 
płynów. 

Od towarów wywożonych z powrotem zagra- 
nicę po uskutecznieniu odprawy celnej przywozo- 
wej. pobiera się opłatę manipulacyjną według norm 
przywozowych, oraz za manipulację wywozową -— 
wedtus norm ustalonych dla towarów wywozowych. 

Od towarów wywożonych z powrotem zagra- 
nice bez uskutecznienia odprawy przywozowej po- 
biera się opłatę manipulacyjną tylko według normy 
wvwozowej. 

Przesyłki omyłkowo przywiezione z zagranicy 
lub wywiezione zagranicę z winy kolei. uwalnia się 
od opłat manipulacyjnych. 


E 


Od towarów odprawianych na zasadzie art. 12 
niniejszego rozporzadzenia w obrocie uszlachetnia- 
“acym czynnym i biernym oraz w obrocie repera- 
cyjnym czynnym i biernym. pchiera się przy przv- 
wozie 1 powrotnym wvwozie oraz przy wywozie 
i powrotnym przywozie — 0.01 zł. od 100 kg. wagi 
surowej, najmniej jednak 0,50 zł. od każdej przv- 
wożonej lub wywożonej przesyłki. 

W innvch wypadkach odprawy warunkowej 
łowarów pobiera sie przy przywozie Craz przy wy- 
wozie 0,05 zł. od 100 kg. wagi surowej, najmniej 
iednak 0,50 zł. od każdej wywozonej lub przywo- 
Zone] przesvłki, 

O ile do tawarów odprawionvch warunkowo 
stosuje sie następnie odprawę zwykła (ostateczną), 


Nr. 20. 


opłaty manipulacyjne należy pobierać według norm 
właściwych, stosowanych przy odprawie osta- 
tecznej. 

Wyjątek stanowią towary znajdujące się na 
wystawach i targach krajowych, przeznaczone na- 
stępnie do pozostania w kraju. Od tych towarów 
nie pobiera się wyższych opłat manipulacyjnych. 

Pobieranie opłat manipulacyjnych przy odpra- 
wie warunkowej przesyłek w ruchu pocztowym 
normuje treść Rozdziału III. 


E, 


Przy obliczaniu opłat manipulacyjnych niepel- 
ne 100 kg. wagi przyjmuje się za pełne 100 kg. 


Rozdział II. 


Następujące towary są wolne od wszelkich 
opłat manipulacyjnych. z wyjątkiem opłat pobiera- 
nych z tytułu wydawanych zaświadczeń na przy- 
wóz względnie wywóz: 

1) Przy przywozie i wywozie: 

a) węgiel kamienny, brunatny, torfowy i drze- 
wny, cegiełki węglowe (brykiety), koks, torf, pia- 
sek i glina; 

b) wszelkiego rodzaju wolne od cła, żywe: 
zwierzęta, ptactwo, owady, płazy, ryby; 

c) towary przewożone w ruchu granicznym. 

2) Przy przywozie: 

a) towary odprawiane bez cła w myśl art. 10. 
craz punktów 1, 2, 3, 4,5, 718 artykułu 11 niniei- 
szego rozporządzenia; 

b) towary wolne w przywozie od cła, a prze- 
znaczone dla instytucyj i osób, wymienionych 
w punkcie 4 artykułu 11 niniejszego rozporządze- 
nia, oraz towary krajowego pochodzenia, wolne 
w przywozie od cła, zwrócone z zagranicy w sta- 
nie niezmienionym; 

c) przedmioty przewożone na zasadzie umów 
o reewakuacji, rewindykacji, repatrjacji i reparacji 
(odszkodowaniu); 

d) przywożone z połowu na łodziach rybac- 
kich ryby świeże, 

3) Przy wywozie: 

a) towary będące przedmiotem monopolu pań- 
stwowego, wysyłane zaśranice przez zarządy mo- 
nopolów państwowych; 

b) wszelkiego rodzaju przesyłki urzędowe; 

c) przesyłki służbowe przedstawicielstw i misvj 
dyplomatycznych oraz konsulatów państw obcych, 
jak również przesyłki stanowiące własność osobistą 
nersonelu tych przedstawicielstw, misyj i konsu- 
latów; 

d) towary wymienione w punktach 8, 10, 11, 
12, 13 artykułu 10 niniejsześo rozporządzenia oraz 
towary wymienione w punktach 7 i 8 artykułu 11 
niniejszego rozporządzenia. 

4) Przy przewozie: 

Towary przewożone tranzytem, 


Rozdział III. 


„Od przesyłek pocztowvch nodlegajacych onła- 
cie celnej, pobiera się opłatę manipulacyjną w wv- 
sakości 20% od sumy cła, najmniej jednak 0.50 zł. 
od każdej paczki. 
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y Przesylki pocztowe wolne od cla, sa wolne 
również od opłaty manipulacyjnej, z wyjątkiem 
Przesyłek odprawianych warunkowo, 

Od odprawianych warunkowo na zasadzie 

12 artykułu niniejszego rozporządzenia przesyłek 
pocztowych pobiera się przy przywozie z zagranicy 
1 przy wywozie zagranicę 0,50 zł. od każdej paczki. 

Paczki transportowane drogą powietrzną zali- 
czą się do przesyłek pocztowych. 


W wypadku zwrotu zagranicę przez zarząd 
Pocztowy oclonych przesyłek pocztowych z powodu 
nieodebrania ich przez adresata w ustalonym ter- 
minie, opłaty manipulacyjne oraz grzywny, uiszczo- 
ne przez zarząd poczt, zwraca się narówni z inne- 
im należnościami celnemi. 


Rozdział IV. 


Od przywożonych przesyłek zadeklarowanych 
na piśmie w sposób niezupełny, lub też niezadekla- 
rowanych we właściwym terminie, pobiera się, nie- 
zależnie od innych opłat manipulacyjnych, dodat- 

CWa opłatę manipulacyjną (akcydencję) w nastę- 
Pującej wysokości: 
a) od towarów podlegających opłacie celnej— 
Procent od sumy cła; 

b) od towarów wolnych od cła — 2 procent 
od wartości towaru; 

Minister Skarbu ustala, w jakich wypadkach 
będzie pobierana dodatkowa opłata manipulacyjna 
lakcydencja) przy odprawie towarów na zasadzie 
zgloszenia ustnego. 


Rozdział V 


L Od zaświadczeń wydawanych na prawo 
Przywozu z zagranicy oraz wywozu zagranicę to- 
Warów zakazanych do przywozu, względnie wywo- 
Zu, pobiera się z wyjątkami przytoczonemi poniżej, 
osobną opłatę manipulacyjną w wysokości 0,4% 
Wartości krajowej towarów objętych zaświadcze- 
niem, najmniej jednak jeden złoty. 

II. Od zaświadczeń wydawanych na przywóz 
z zagranicy niżej wymienionych towarów, pobiera 
Ste osobną opłatę manipulacyjną w wysokości 
9,2 wartości krajowej towarów, obietych zaświad- 
czeniem, najmniej jednak jeden złoty: 

ryż wszelki, 

śliwki suszone, 

kawa surowa w ziarnkach, 

kakao w ziarnkach, 

łupinki kakaowe, 

herbata wszelka, 

śledzie solone, 

szyby lustrzane, 

koks. 

guma arabska i senegalska, 

smoła żywiczna, szelak, agar-agar i tragant. 

wyroby z miedzi i stopów, 

wyroby z żelaza lanego, 

wyroby kute, 

wyroby kotlarskie, 

rury, 

wyroby żelazne i stalowe, 

wyroby z drutu żelaznego, 

maszyny do szycia i części ich, 


sa 


maszyny do pisania, 

precyzyjne czesci fortepjanów, 

linoleum, 

drut do parasoli, 

samoloty 1 ich czesci, 

czesci maszyn dozwolonych do przywozu, 

walce stalowe utwardzane, 

wyroby ze szkta technicznego. 

UI. Od zaświadczeń na prawo przywozu 
i wywozu, wydawanych instytucjom o charakterze 
dobroczynnym, pobiera się osobną opłatę manipu- 
lacyjną w wysokości 0,1% od wartości krajowej to- 
warów objętych zaświadczeniem, najmniej jednak 
jeden złoty. 


IV. Zaświadczenia na prawo przywozu i wy- 
wozu towarów, wydawane zakładom naukowym oraz 
państwowym urzędom i instytucjom, są wolne od 
osobnej opłaty manipulacyjnej. Również są wolne 
od tej opłaty zaświadczenia na przywóz z zagrani- 
cy drobnych przesyłek, o wadze do 5 kg. włącznie, 
zawierające przedmioty nieprzeznaczone na hande! 

V. Każdy wniosek o prolongatę zaświadcze- 
via rozpatruje się jako nowe podanie i podlego cał- 
kowitej opłacie manipulacyjnej. 

VI. W wypadkach nieprawidłowego wypisa- 
nia zaświadczenia z winy petenta, pobiera się za 
każde nowowystawione zaświadczenie w zmienio- 
nej formie osobną opłatę manipulacyjną w wyso- 
kości połowy pobranej opłaty, nie więcej jednak 
niż 20 złotych. 

VII. W razie niewykorzystania zaświadcze- 
nia, pobranych opłat manipulacyjnych nie zwra- 
ca się. 

VIII. Wartość krajową towarów określa Mi- 
nisterstwo Przemysłu i Handlu, 

IX. Do pobierania osobnych opłat manipula- 
cyjnych od zaświadczeń na prawo przywozu 1 wy- 
wozu towarów upoważnia się aż do odwołania 
urząd celny w Warszawie (dworzec Gdański). 

Należności manipulacyjne należy wpłacać do 
kasy wspomnianego urźędu bezpośrednio, lub też 
przesyłać temu urzędowi pocztą. 

Zaświadczenia na prawo przywczu i wywozu 
wydaje Ministerstwo Przemysłu i Handlu (depar- 
tament handlowy) po nadesłaniu mu przez stronę 
kwitu urzędu celnego w Warszawie, lub pocztowe- 
ge na wpłaconą wspomniaremu urzędowi celnemu 
należną kwotę opłat manipulacyjnych. 


Rozdział VI. 


Niezależnie od cła i opłat manipulacyjnych po- 
biera się od towarów przyjętych na skład urzędo- 
wą opłatę składową. 

Urzędy celne posiadające własne składy urzę- 
dowe pobierać będą opłaty składowe według oso- 
bnych przepisów. 

Za pierwsze trzy dni nie pobiera się opłaty. 


Rozdział VII. 


Ministerstwo Skarbu ustali, w jakich wypad- 
kach i w jakiej wysokości nałeży uiszczać opłatę za 
wykonywanie czynności poza godzinami urzędowe- 
ni lub poza obrębem miejsca urzedowego oraz za 
konwojowanie i strzeżenie towarów. 
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$ 2. Rozporządzenie niniejsze wchodzi w ży- 
cie dziesiątego dnia po ogłoszeniu i ma zastosowa- 
nie do wszystkich towarów, od których należności 
celnych nie uiszczono do dnia wejścia w życie tego 
rozporządzenia. 


Jednocześnie uchyla się: rozporządzenie Mini- 
strów Skarbu oraz Przemysłu i Handlu z dnia 
27 lipca 1924 r. w części dotyczącej artykułu 15 
rozporządzenia o taryfie celnej (Dz. U. R. P. Nr. 68 
poz. 663), rozporządzenie Ministrów: Skarbu, Prze- 
mysłu i Handlu oraz Rolnictwa i Dóbr Państwo- 
wych z dn. 31 grudnia 1924r. (Dz. U. R.P. z 1925 r. 
Nr. 3 poz. 29), z dnia 1 4 marca 1925 r. (Dz. U. 
R. P. Nr. 31 poz. 219) i z dnia 24 września 1925 r. 
(Dz. U. R, P. Nr. 106 poz. 757). 


Minister Skarbu: 
(—) C. Klarner. 
Minister Przemystu i Handlu: 
(—) E. Kwiatkowski. 
Minister Rolnictwa i Dóbr Pañstwowych: 
(—) Raczyński. 
(Dz. U. R. P. z dn. 31.VII 1926 r. Nr. 76 poz. 435). 


205. 
ROZPORZĄDZENIE MINISTRA KOLEI 
z dnia 19 lipca 1926 r. 


wydane w porozumieniu z Müinistrami: Skarbu, 
Przemysłu i Handlu oraz Rolnictwa i Dóbr Pań- 
stwowego o uzupełnieniu „taksy komisowego”, po- 
bieranego przez ajencje celne polskich kolei pań- 
stwowych za załatwianie formalności celnych. 


Na mocy art. 4 p. 9 ustawy z dn. 12 czerwca 
1924 r, o zakresie działania Ministra Kolei Ze- 
laznych i o organizacji urzędów kolejowych (Dz. U. 


R. P. Nr. 57, poz. 580) zarządza się co następuje: 

$ 1. Rozporządzenie Ministra Kolei z dnia 
11 grudnia 1924 r. wydane w porozumieniu z Mini- 
strami: Skarbu, Przemysłu i Handlu oraz Rolnictwa 
i Dóbr Państwowych o zmianie taksy komisowego, 
pobieranego przez ajencje celne kolei państwowych 
(Dz. U. R. P. Nr, 110 poz. 989) zmienia się w spo- 
sób następujący: 


W rozdziale A par. 2 litera b otrzymuje 
brzmienie następujące: 


„Od przesyłek włosów i szczeciny (poz. 45, 
pkt. 2 i 3 taryfy celnej), materjałów włókni- 
stych (poz. 179 taryfy celnej), jedwabiu 
(poz. 180 taryfy celnej), wełny, sierści i puchu 
(poz. 181 pkt 1 taryfy celnej) — po 15 gr. od 
każdych 100 kg. lecz niemniej, niż 4 zł. od 
przesyłki; wagonowo po 10 zł. od wagonu nor- 
malnego lub 15 zł. od wagonu 30-tonnowego”. 
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$ 2. Rozporządzenie niniejsze wchodzi w ży- 
cie z dniem 1 sierpnia 1926 r. 


Minister Kolei: 
(—) Romocki. 
Minister Skarbu: 
(—) C. Klarner. 
Minister Przemysłu i Handlu: 
(—) E. Kwiatkowski. 
Minister Rolnictwa i Dóbr Państwowych: 
(—) Raczyński. 
(Dz. TL R. P. z dn. 31.VII 1926 r. Nr. 76 poz. 436). 
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ROZPORZĄDZENIE 
MINISTRÓW: SKARBU, PRZEMYSŁU I HAN- 
DLU ORAZ ROLNICTWA I DÓBR PAŃSTWO- 
WYCH 


z dnia 2 sierpnia 1926 r. 


o zmianie rozporządzenia z dnia 28 lipca 1925 r. 
w sprawie ceł wywozowych. 


Na zasadzie art. 7 ust. a) ustawy z dnia 
31 lipca 1924 r. w przedmiocie uregulowania sto- 
sunków celnych (Dz. U. R. P. Nr. 80, poz. 777) za- 
rzadza się co następuje: 

8 1. $ 1 rozporządzenia z dnia 28 lipca 1925 r. 
(Dz. U. R. P. Nr. 76, poz. 536) uzupełnia się jak 
następuje: AAA 


Poz. tar. cto od 100 kg. 
celnej zł. gr. 
228 4) Wywożone przez fabryki łyczka 


drzewnego (sparterie) odpadki drze- 

wa osikoweśo w postaci twardej 

odziomkowej cześci pni osikowych 

a także różnej długości szczan 

i wvrzynków osikowych, noszącvch 

ślady seków, gąbek oraz zarośnie- 

tych i ukrytych pod korą w formie 

oczek, seczków (blaz) . bez cła 
253 Ługi slicerynowe pomydlane . . . n= 

8 2. Rozporzadzenie niniejsze wchodzi w ży- 
cie 7-$o dnia po ogłoszeniu. 


Minister Skarbu: 

(—) C. Klarner. 

Minister Przemysłu i Handlu: 

(—) E. Kwiatkowski. 

Minister Rolnictwa i Dóbr Państwowych: 
(M) A, Raczyński. 


(Dz. U. R. P. z dina 10 sierpnia 1926 r. Nr. 80, 
poz. 448). 


nm 
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ROZPORZĄDZENIE MINISTRA SKARBU 
z dnia 21 lipca 1926 r, 


w sprawie wywozowej odprawy celnej węgla ka- 
miennego, brykietów i koksu. 


Na zasadzie art. 21 rozporządzenia Ministrów 
Skarbu oraz Przemvsłu i Handlu o taryfie celnej 
z dn. 11 czerwca 1920 r. (Dz. Ust. R. P. Nr. 51, 
poz. 314) zarządza się, co następuje: 


$ 1, W celu ułatwienia ruchu kolejowego 
przez linję celną, należy węgiel kamienny, brykiety 
i koks, wywożone zagranicę przez kolejowe urzędy 
celne, odprawiać na zasadzie ustnego zgłoszenia 
olejowych ajencji celnych z obowiązkiem przed- 
stawienia przez te ajencje urzędom celnym dla 
kontroli szczegółowego wykazu wysyłanych zagra- 
nice wagonów w trzech egzemplarzach, z których 
urząd celny, po uskutecznieniu odprawy wywozo- 
wej i potwierdzeniu jej na wykazach, jeden 
egzemplarz zwraca ajencji celnej. 


S 2. Eksporterzy, chcący otrzymać zaświad- 
czenie wywozu zagranicę węgla kamiennego, bry- 
kietów i koksu, powinni dołączyć do kolejowych 
dokumentów przewozowych w sposób trwały wy- 
pełnioną kartę (potwierdzenie wywozu), według 
dołączonego wzoru, na każdy oddzielny wagon 
1fakt dołączenia karty odnotować w odnośnym ko- 
lejowym liście przewozowym. Kolejowa ajencja 
celna stwierdzi zgodność tych kart datownikiem 
1 przedstawi je urzędowi celnemu przy odprawie 
celnej, który po sprawdzeniu numerów wagonów, 
rodzaju towaru i wagi według wykazu, potwierdzi 
ną kartach występ zagranicę towaru podpisem 
z oznaczeniem datownikiem nazwy urzędu i daty 
występu. Potwierdzone w ten sposób karty urząd 
celny zwróci ajencji celnej za pokwitowaniem na 
wykazie, a ta odeśle karty nadawcom przesyłek. 


, W razie braku datownika należy wycisnąć 
pieczęć urzędu celnego i odręcznie oznaczyć datę. 


Gdyby wagon przed występem zagranicę był 
Przeładowany, kolejowa ajencja celna oznaczy 
w karcie właściwy numer wagonu z dopiskiem 
„przeładowano'. W razie zagubienia w drodze 
karty, o której dołączeniu zrobiono adnotację w ko- 
lejowym liście przewozowym, kolejowa ajencja 
sporządzi zastępczą kartę według ustalonego 
wzoru. 


§ 3. Potwierdzenie wywozu może być wyda- 
ne eksporterom tylko jeden raz. Urzędy celne win- 
ny baczyć, aby nie zaszły wypadki powtórnego po- 
twierdzenia występu zagranicę jednych i tych sa- 
mych wagonów. 


Wymienione potwierdzenia wywozu, jako wy- 
dawane zamiast kwitów deklaracyjnych, nie podle- 
gaja opłacie stemplowej. 


$ 4. Szczegóły wykonania niniejszego roz- 
porządzenia, w zależności od miejscowych warun- 
ków, określą Dyrekcje Ceł, ewentualnie w porozu- 
mieniu z Dyrekcjami Kolei, 


Do0 
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$ 5. Rozporządzenie niniejsze wchodzi w #ÿ- 
cie piętnastego dnia po ogłoszeniu w „Monitorze 
Polskim”. 


Minister Skarbu: 
(—) C. Klarner. 


Wzor. 
Do rozp. Min, Sk, Nr. DC/5211/11/26. 


Potwierdzenie wywozu. 


Nadawca mM 
Wagon Nr. ..... 
Rodzaj towaru . . ...... 
(Węgiel kamienny, brykiety, koks). 
aga w fomhach e E 
Wartość w złotych ....... 
Stacjarmadawas A ae e i mi 
Stacja przeznaczenia ......... 
Data nadania 
Pieczęćiitmy A.EE 
Urząd celny potwierdza, że wymieniony wyżej 
towar wystąpił za granicę. 
Datownik kolejowej Datownik urzędu 
ajencji celnej i podpis celnego i podpis 
urzędnika urzędnika 


(Monitor Polski z d, 24.VII 1926 r. Nr. 166 pos. 488). 


208. 


ROZPORZĄDZENIE MINISTRA SKARBU 
z dnia 30 lipca 1926 r. 


w sprawie stacyj, upoważnionych do wydawania 
świadectw oceny nasion. 


Na zasadzie $ 1 e rozporządzenia z dnia 
30 czerwca 1926 r. (Dz. U. R. P. Nr. 70, poz. 407), 
w sprawie uzupełnienia $ 6 rozporządzenia Mini- 
stra Skarbu z dnia 13 grudnia 1920 r. o postepo- 
waniu celnem, ogłasza się poniżej spis stacyj upo- 
ważnionych do wydawania świadectw oceny nasion 
koniczyny, lucerny, przelotu, nostrzyku, komonicy 
i tymotki. 

Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie 
z dniem i października 1926 r. 


Minister Skarb... 
(—) C. Klarner. 


SPIS STACYJ, 


upoważnionych do wydawania świadectw oceny 
nasion koniczyny, lucerny, przelotu, nostrzyku. 
komonicy i tymotki, 


L POLSKIE STACJE OCENY NASION: 


Lwów — Państwowa stacja botaniczno-rol- 


nicza, Zyblikiewicza Nr. 40. A 
Kraków — Zakład rolniczy doświadczalny 
Uniwersytetu Jagiellońskiego, Łobzowska Nr. 24. 
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Nr. 20. 


Poznań — Stacja doświadczalna Wielkopol- 
skiej Izby Rolniczej, Dąbrowskiego Nr. 17. 


Toruń — Stacja oceny nasion Pomorskiej 
Izby Rolniczej, Szopena Nr. 22. 
Warszawa — Stacja oceny nasion, Krakow- 


skie Przedmieście 64. 


IL ZAGRANICZNE STACJE OCENY 
NASION: 


I. ARGENTYNA: 


Buenos Ayres: Labaratorio e Investigacione 
Agricolo-Canaderas Calle Azopardo 900. 


2. AUSTRIA: 


Graz: Landwirtschaftlich-chemische Landes 
Versuchs-und Samenkontrollstation,  Heinruch- 
sstrasse 47. 

Linz: Landwirtschaftlich chemische Bun- 
desversuchsanstalt. Promenade 35. 

Wiedeñ: Bundesanstalt für Pflanzenbau und 
Samenprüäfung, 11/2. Lagerhausstrasse 174. 

3. BELGJA: 

Louvain: Station de contrôle des semences. 4, 

Place de l'Université. 


4, BULGARIA: 


Plevdiv: Station d'essais 
de Sadovo prês de Plevdiv. 

Ruszczuk: Station d'essais agricoles ‘du rayon 
d'Olvastzov Tchiflik près de Roustchouk, 

Sofía: Institut d'Agriculture de la Faculté 
asronoríque à Sofía, qui possède un laboratoire 
de contrôle de semences. 

Sofia: Station d'essais et de contrôle agricole. 
Section du contrôle de semences. 


5. CZECHOSŁOWACJA: 


Berno: Morawsky zemskv 
zemedelsky.  Oddeleni pro 
Kvetná ulice 19. 

Bratislava: Státne wvyskumn£ ústavv zemer- 
delské. Ustav pro kontrolu semen. Matńsko- 
va 934, 

Koszyce: Státne vyskumné “stavy zemedel- 
ské. Ustav pro kontrolu semen, Letná ulice. 

Praga: Semenárska kontrolni — stanicó, Ze- 
medelské-Rady pro Cechy, Våeclavskėnam 47. 


6. DANJA: 


Statsfrókontrollen. 


aśricoles du rayon 


vyzkumny ústav 
kontrolu semen. 


Konenhaga: Fiords 


Alle 15: 


7. EGIPT: 
Giza: Seed Testing Station. Hisher School of 
Agriculture. 
8 ESTONJA: 


Tallin fRewel): Die estnische 
menkontrolłstation, Kiriku t. 4. 


= 9. FINLANDJA: 


Helsingiors: Valtion 
Punanotkonkatu 4, 


staatliche Sa- 


Siementarkastuslaitos, 


10. FRANCJA: 


Paryż: Station d'Essais de Semences 4. Ruc 
Platon. 


11, HOLANDJA: 


Rijksproefstation voor Zaad- 


Wageningen: 
contole. 


12. IRLANDJA — WOLNE PANSTWO: 

Dublin: Seed Testing Station (Departament 
o! Lands and Agriculture), College of Science, 
Upper Merrion Street. 


13. JAPONJA: 


Kurashiki; Das Ohara Institut für land- 
wirtschaftliche Forschungen, Provinz Okayama. 


14, KANADA: 


Seed Laboratory „Immigration 


Calgary: 
Pidg." Alberta. 

Ottawa: Seed Laboratory, 
Ontario. 

Quebec City: 
Block. 

Toronto: Seed Laboratory. 36 Adelaide St. 
E. Ontario. 

Winnipeg: Seed Laboratory, 
Ave. East, Manitoba. 


15. LOTWA: 

Ryga: Versuchs-und Kontrolistation der 
landwirtschaftlichen Fakultät an der Lettlândi- 
schen Universität, Pflanzenbau Kabinett. 

16. NORWEGJA: 

Aas: Statens Frôkontrollanstalt, 


117 Vittoria St., 


Seed Laboratory, Carrell 


173 Portage 


Bergen: Statens landbrukskjemiske Kon- 
trollstation og Frôkontrollanstalt, Nygaardsga- 
ten 50, 


Trondhjem: Statens landbrukskjemiske Kon- 
trollstasjon og Frókontrollanstalt. 


17. STANY ZJEDNOCZONE AMERYKI 
PÓŁNOCNEJ: 


Arizona: Experiment Station, Tucson. 


Colerado: Colorado Seed Laboratory, Colo- 
rado Agricultural Experiment Station, Fort 
Collins. 

Connectitut: Experiment Station, Nev Ha- 
ven 


Delaware: State Board of Agriculture Do- 
ver. 
Idaho: State Capital, Boise. 
Illinois: State of Illinois Department of Agri- 
culture, Division of Seed Inspection, Springfield. 

Indiana: Experiment Station, Lafayette. 

lowa: lowa State College, Agricultural Expe- 
riment Station, Ames, 

Kalifornia: State Department of Agriculture, 
Sacramento, 

Kans-s: Experiment Station, Manhattan. 

Kentucky: Kentucky Agricultural Experi- 
ment Station, University of Kentucky, Le- 
xington. 
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Maine: Experiment Station, Orono. 
Maryland: Experiment Station, College Park. 
Massachusetts: Experiment Station, Am- 
herst, 
Michigan: The Seed Laboratory of the State 
Department of Agriculture, Lansing. 
| Minnesota: University Farm Experiment Sta- 
tion, St. Paul. 
Missouri: Experiment Station, Columbia. 
Montana: Experiment Station, Bozeman, 
Nebraska: Department of Agriculture, 
Lincoln, 
New Hampshire: Experiment Station, Dur- 
nam. 
New Jersey: State Seed Laboratory, New 
Jersey Agricultural Experiment Station, New 
runswick N. J, 
New Mexico: Experiment Station, State Col- 
ege. 
Nowy York: New York Agricultural Experi- 
ment Station, Geneva N. Y, 
Nort Carolina: Department of 
Raleigh, 
North Dakota: Experiment Station, Agricul- 
tural College. 
b Ohio: Department of Agriculture, Colum- 
us, 


Cit Oklahoma: Noard of Agriculture, Oklahoma 
ity, 


Agriculture, 


Oregon: Experiment Station, Corvallis, 
ensylvania: Department of Agriculture, 
Harrisbur 3 
o, South Dakota: Seed Laboratory, Experiment 
Station, Brookings. 
ennessee: Board of Agriculture, Nashville. 
Texas: State Board of Agriculture Austin, 
) Utah: State Crops and Pests Commision, Salt 
“ake City. 
Vermont: Experiment Station, Burlington. 
Virginia: Sed Laboratory, Depa.tment of 
Agriculture, Richmond. 
o! aszyngton: Department ot Agriculture, 
Ympia, 
Waszyngton: D. C. United States Depar- 
ment of Agriculture, Bureau of Plant Industry. 
est Virginia: Experiment Station, Depar- 
ment of Agriculture, Charleston. 
vi; Wisconsin: Department of Agriculture, Di- 
Sion of Seed and Weed Control. 
yoming: Experiment Station, Laramie, 


18. SZWAJCARJA: 


A Lozanna: Station federale d'essais de semen- 
Sı Mont Calme. 

w; Oerlikon-Zurych: Schweizerische land- 
rtschaftliche Versuchsanstalt. 


19. SZWECJA: 


Boraas: Frókontrollanstalten. 
âvle: Frókontrollanstalten. 

Halmstad: Frókontrollanastalten. 
almstad: Frókontrollanstalten. 
onkóping: Frókontrollanstalten. 

ene r: Frókontrollanstalten. ` 
nkóping: Frókontrollanstalten. 
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Luleaa: Frókontrollanstalten. 
Lund: Frókontrollanstalten. 
Molkom: Frókontrollanstalten. 
Orebro: Frókontrollanstalten. 
Skara: Frókontrollanstalten. 
Stocksund: Statens centrala 
stalt, Bergshamra. 
Táng: Frókontrollanstalten. 
Vasteraas: Frókontrollanstalten. 


20. WEGRY. 


Budapeszt: Magy. Kir Veto 
Allomás. IL Kis-Rókus-utca 15. 


21. ZJEDNOCZONE KRÓLESTWO WIELKIEJ 
BRYTANJI WRAZ Z PÓŁNOCNĄ IRLANDJĄ 


Belfast: Ireland: Seed Testing and Plant Di- 
sease Division, Queen's University, 

Cambridge: Official Seed Testing Station, 
National Institute of Agricultural Botany (N. LA. 
B.), Huntingdon Road. 

Midlotkian: Scotland: Seed testing et Regi- 
stration Station, East Craigs, Corstorphine. 


22. ZWIAZEK SOCJALISTYCZNYCH 
REPUBLIK RAD: 


d'Essais de 


frókontrollan- 


magyizsgaló 


Leningrad: Station Semences, 


Jardin Botanique. 


209. 
PRZEPISY WYKONAWCZE 


do rozporzadzenia Ministrów: Skarbu, Przemystu 

i Handiu oraz Rolnictwa i Dóbr Pañstwowych 

z dnia 19 lipca 1926 r. w sprawie zwrotu ceł przy 

wywozle wytworów hutniczych  waicowanych 

oraz niektórych wyrobów metalowych (Dz. U. R. 
P, Nr, 74, poz, 427). 


81, 


Do dokonywania odprawy celnej w wywozie 
wytworów hutniczych walcowanych i wyrobów me- 
talowych , wymienionych w $ 1 przytoczonego roz- 
porzadzenia, oraz do wystawiania kwitów wywozo- 
wych i przyjmowania tych kwitów do uiszczenia 
cla upowaznia sig nastepujace urzedy celne: 

Gdynia, 

Tezew (jako wewnetrzny), 

Brynek, 

Chorzów (wzglednie ekspozytury w Królew- 
skiej Hucie i Wielkich Hajdukach), 

Chebzie (wzglednie ekspozytura Nowy By- 


Zabrze (Hindenburg), 
Wolfgangsweiche, 
Katowice, 

Mystowice, 

Sumina, 

Sosnowiec, 

Dziedzice, 
Zebrzydowice, 
Kraków, 


tom) 
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Zwardoñ, dowi celnemu dla dołączenia do wymienionego 
Śniatyń-Załucze, w $ 4 rejestru. 

Muszyna, e) W razie załadowania towaru do kilku wa- 
Podwołoczyska, gonów winno być sporządzone oddzielne zaświad- 
Zdołbunów, czenie na każdy wagon. 

Stołpce, f) Oplombowane i nieoplombowane wagony 
Turmonty, wraz z otrzymanemi zaświadczeniami eksportowe- 
Grajewo. 


§ 2. 

Odprawa celna wywożonych towarów odbywa 
się w urzędach celnych granicznych, ewentualnie 
na żądanie eksporterów w fabryce przy zaladowa- 
niu do wagonów. 

$ 3, 


Urzedy celne, wymienione w $ 1, dokonywuja 
odprawy na podstawie zaswiadczeñ eksportowych, 
wystawionych według załączonego wzoru (Nr. 1) 
przez związki eksportowe, upoważnione do tego 
przez Ministra Skarbu w porozumieniu z Ministrem 
Przemysłu i Handlu. 

8 4, 


Zaświadczenie na wywożony transport winno 
być przedstawione w dwóch egzemplarzach jedne- 
mu z wymienionych wyżej urzędów celnych. 

Do zaświadczenia należy dołączyć specyfi- 
kację fabryczną z wyszczególnieniem: Nr. wagonu, 
do którego towar załadowano, ilości collis, ich opa- 
kowania i cech; Ścisłej nazwy towaru stosownie do 
nomenklatury, wymienionej w $ 1 rozporządzenia 
z dnia 19 lipca 1926 r. oraz wagi brutto i netto 
każdej poszczególnej pozycji. 

Zaświadczenie to zastępuje deklarację celną 
wywozową i winno być wciągnięte w urzędzie cel- 
nym do specjalnego rejestru. 


$ 5. 


a) O ile na żądanie eksportera odprawa cel- 
na ma się odbyć w składzie fabrycznym, urząd cel- 
ny deleguje urzędnika do wskazanego składu, gdzie 
znajduje się towar, przygotowany do wywozu, 
w celu dokonania odprawy. 

b) Przy odprawie stwierdza się ilość collis, 
ich opakowanie i cechy, wagę brutto i netto oraz 
zawartość każdego colli, jak również ogólną wagę 
netto każdego zgłoszonego do wywozu rodzaju to- 
waru, zależnie od stawki, podług której ma być 
obliczona suma cła, podlegającego zwrotowi. Wy- 
nik rewizji zaznacza urzędnik celny w obu 
egzemplarzach na stronie drugiej zaświadczenia, 

W razie załadowania towaru na wagony od- 
kryte, nie nadające się do zaplombowania, należy 
w wyniku rewizji wymienić wszystkie dane, na 
których podstawie można byłoby przy sprawdzeniu 
na granicy stwierdzić tożsamość towaru. 

c) Waga netto towaru może być określona 
przez wyważenie załadowanego wagonu na wadze 
wagonowej z potrąceniem tary wagonu, o ile ładu- 
nek jest jednolity pod względem stawki cła, podle- 
gajacego zwrotowi. 

d) Po skończonej rewizji towar ma być zała- 
dowany do wagonu w obecności urzędnika, poczem 
urzędnik nakłada na wagon względnie na oddzielne 
colli zamknięcie celne (plomby) i wydaje stronie 
jeden egzemplarz potwierdzonego zaświadczenia 
z przypieczętowaną doń specyfikacją za pokwito- 
waniem na drugim egzemplarzu tegoż. Pozostały 
zaś egzemplarz zaświadczenia zwraca swemu urzę- 


mi winny być dostawione staraniem i kosztem stro- 
ny do jednego z granicznych urzędów celnych, wy- 
mienionych w $ 1. 

$) Wyjściowy graniczny urząd celny, stwier- 
dziwszy, iż zamknięcia celne (plomby) są nienaru- 
szone, jak również sprawdziwszy na podstawie za- 
świadczeń eksportowych ładunek wagonów nie- 
oplombowanych, wypuszcza przesyłkę zagranicę, 
a fakt występu przesytki potwierdza na str. 3 za- 
świadczenia, poczem egzemplarz ten przesyła do 
urzędu celnego, który dokonał odprawy. 

h) W razie dostarczenia wagonu z naruszonem 
zamknięciem celnem, urząd celny winien spraw- 
dzić zawartość wagonu według zaświadczenia eks- 
portowego, przyczem wypuszcza przesyłkę zagra- 
nicę bez zastrzeżeń, o ile nie ujawni niezgodności; 
w wypadkach zaś ujawnienia braku wagi, wy- 
puszcza również przesyłkę zagranicę, po ustaleniu 
jednak ilości, której brak. 

j) Gdyby sprawdzenie wykazało niezgodność 
rodzaju towaru, urząd wyjściowy nie potwierdza 
zaświadczenia. 

k) W obu tych wypadkach ujawnienia nie- 
zgodności, sporządza się osobny protokoł przy 
udziale ajenta kolejowego, ewentualnie strony, 

Protokół ten dołącza się do zaświadczeń, prze- 
syłanych do urzędu celnego pierwotnej odprawy. 


$ 6. 

O ile na żądanie strony odprawa celna ma się 
odbyć na granicy, w jednym z granicznych urzędów 
celnych, wymienionych w $ 1, strona, względnie ko- 
lejowa ajencja celna, po nadejściu do granicznego 
urzędu celnego przeznaczonej do wywozu przesył- 
ki, przedstawia na nią zaświadczenie eksportowe 
w dwóch egzemplarzach urzędowi celnemu, który 
po sprawdzeniu transportu, jak wskazano wyżej 
w $ 5, podaje wynik rewizji w obu egzemplarzach 
na stronie 2-ej zaświadczenia i wypuszcza przesył- 
kę zagranicę, a fakt występu potwierdza na str. 3 
zaświadczenia. 

W razie ujawnienia niezgodności przesyłki 
z zaświadczeniem, urząd celny postępuje, jak 
wskazano wyżej w $ 5 p. h), j), k). 


8 7. 

a) Na podstawie potwierdzonego zaświadcze- 
nia, urząd celny pierwotnej odprawy wystawia 
w dwóch egzemplarzach „kwit wywozowy” na dru- 
ku, według wzoru Nr. 2, dołączonego do $ 9 rozpo- 
rządzenia Min. Skarbu z dn. 11 lipca 1925 r, (Dz. 
U. R. P. Nr. 73, poz. 509). 

b) Jeden egzemplarz kwitu wywozowego do- 
ręcza urząd celny stronie, wymienionej przez zwią- 
zek eksportowy w zaświadczeniu eksportowem, 
drugi zaś pozostaje w aktach urzędu celnego. 

c) Na wniosek strony kwota cła, przypadają- 
ca do zwrotu od danej przesyłki, może być pedzie- 
lona na kilka części i na każdą taką część wysta- 
wiony oddzielny kwit wywozowy. 


pd Nr. 20. 
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d Urzad celny odprawy zamieszcza o wyda- 
nych kwitach adnotację na str. 4 zaświadczenia. 


§ 8. 
Kwit wywozowy będzie przyjmowany do 
ZCZenia wyłącznie cła (a nie ubocznych nalez- 
ności) i tylko w całej kwocie, na którą opiewa. 


$ 9. 


E Kierownik urzędu celnego odprawy, jak 

OWniez osoby upoważnione do lustracji urzędów 

celnych, mogą sprawdzać wyniki pierwotnych od- 

Praw drogą powtórnej rewizji. 

wtó wypadkach uzasadnionego podejrzenia po- 
Ina rewizja przesyłek, odprawionych w we- 

Wnetrznych urzedach celnych, moze byé dokonana 
leż i w urzędach wyjściowych. 


§ 10. 


4 Koszty delegowania urzędnika do przeprowa- 
> a odprawy celnej wywożonego towaru w fa- 
Le ach ponosi związek eksportowy według norm, 
gc? deiegowanemu przystuguja na mocy przepi- 
193. *Porzadzenia Ministra Skarbu z dn. 17 lipca 
p T., w sprawie opłat za wykonywanie czynności 
z funkcjonarjuszów zarządu ceł poza obrębem 
m urzędowego lub w czasie poza godzinami 
gesch Owemi, oraz za konwojowanie i strzezenie to- 
5 ów (Dz, U. R. P. Nr, 74, poz. 426), uiszczając 
Szty te z góry za każdą delegację. 


Minister Skarbu: 
(—) C. Klarner. 


uisz 


Wzór Nr, 1, 


ZWIAZEK 
EKSPORTOWY POLSKICH 
So HUT ŻELAZNYCH 

Poika z o. o, w Warszawie 
doktadny adres. 


Zalacznik do $ 3. 
Strona 1. 
Data . . « 


Zaświadczenie eksportowe Nr... 


w wzwiazek Eksportowy Polskich Hut Zelaznycn 
W Szawie KN C7 K aer Sg 

ZO. . . (podać firmę eksportujaca) 
(jaką zl zagranicę do Wad E a g „wę: 
w 80 Państwa) przez graniczny urząd celny 
y e | . ze sktadu znajdujacego 
miejsce A E ZS . (wskazać dokładnie 
rzone cl ładu) niżej wymienione wyroby, wytwo- 
(należy aju, wartości AO > E SÉ o 
opakowa Ymienié numer każdego wagonu, rodzaj 
towary oo% ilość collis i ich cechy, ścisłą nazwę 


(slowa £2 wagę brutto i netto, ogólną wagę netto 

siak d azdego rodzaju towaru, objetego jedna 
De la zwrotu cla). 

zgłosi (i Prawy celnej na granicy przesyłkę 

g D -4 AAA (w razie 

urzedzie Ce ` ës ma sig odbyé W granicznym 

(zł, A kwotę cła, przypadającą do zwrotu 


) w myśl rozporządzenia 


>. Śr. 


— 


z dn. 19 lipca 1926 r. (Dz. U. R. P. Nr. 74, poz. 427) 
uprasza się wystawić jeden kwit wywozowy 
AW. PANI Ww kwitów na sumy 
nastepujace ww new"... e a 
Do otrzymania tych kwitów z Urzędu Celnego 
upoważniony jest D 2 4%, W CET 
Załącznik: Specyfikacja fabryki . . . . 
(pieczęć Związku) 
Podpisy: 


Przewodniczący Związku: 
Członek Związku: 


Do 
Urzędu Celneg 


WISE MIA 


Strona 2. 
(wypełnia Urząd Celny, 
dokonywujący odprawy). 
Poz .*= do. „rejestru odprawy 
Dnia . . . MONTE 
Do rewizji celnej deleguje sie, . . . . +. + 
Kierownik Urzędu Celnego: 


(podpis) 
Wynik rewizji celnej, dokonanej dnia 
| „2. CDR r. 
E m Ilość plomb 
z Padhi poa Waga Scisla celnych iR 
z | = | nazwa |nych na każdy 
ż collis 8 brutto netto | towaru Was 


| | | 
Ogólna waga netto (stowami) kazdego rodzaju 
towaru objetego jedna stawka dla zwrotu cla, 
(vieczęć Urzędu Celnego) | | Podpis urzednika 
celnego: 
Podpis przedstawiciela Firmy 
wzglednie ajenta Kolejowej 
Ajencji Celnej: 


Strona 3. 
(wypełnia graniczny urząd wyjściowy). 


Urząd Celny 

świadczeniu przesyłka przybyła w całości z niena- 
ruszonem zamknięciem celnem i wystąpiła zagra- 
nice dnia . . . „7, « 192. T. WOW 


nie Nr. : pociągu Nr. . za listem 
przewozowym z dnia stacji kolejowej 
wue . Y ae podzadrescmA CSR 


+ + + (wobec nadejścia przesyłki w sta- 
nie naruszonym sporządzono dnia - e 
192 . . r. protokuł, który się dołącza). 


nia ID Ae 
(Pieczeé U. C.). 


Kierownik Urzedu Celnego: 


Nr. 20, 


b. urzędy celne Rudzka-Kuznica-Zachód, Orze- 


wiz Pk Departamentu Ceł | 
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Strona 4. 
1 gów i Blachówka. 
(wypełnia Urząd Celny , Warszawa, dnia 30 lipca 1926 r. 
pierwotnej odprawy celnej). 
Urzad Celny 


W. 


Stwierdza, że wymieniona w niniejszem za- 
świadczeniu przesyłka przybyła w całości i z nie- 
wystawił dnia . . "12. 1928 W. na 
zwrot cła w kwocie zł e, Où Wy- 
mienionej w niniejszem zaświadczeniu przesyłki 


następując . . . kwit wywozow 
za Nr. na zł. 
za Nr. na zł. 
za Nr. na zł. 
za Nr. na zł, 


en Urzedu Zo 


Wyżej wymienion kwit wywo- 
zow na ogólną sumę zł. . 
z polecenia związku eksportowego otrzymałem 


Cet. e. E 402 „r 
Podpis: 
(Monitor Polski z d 6' VIII 1926r, Nr. 177 poz. 523). 


210. 
OKÓLNIK L, DC. 6835 IL 26. 
z dnia 22 lipca 1926 r. 


w sprawie odprawy celnej worków, 
zewnętrznem opakowanie mąki, 


będących 


Do wszystkich Dyrekcji Ceł, Urzędów ` celnych 
oraz Inspektoratu Ceł w Gdańsku. 

Ministerstwo Skarbu wyjaśnia, że o ile mąka 
zagraniczna nadchodzi w małych workach baweł- 
nianych o zawartości poniżej 50 kg, które 
umieszczone są w dużych workach jutowych to za 
normalne opakowanie handlowe, wolne od cła, 
uważać należy duże worki jutowe, małe zaś worki 
bawełniane winny być clone w/g odnośnej pozycji 
Taryfy celnej. 


za Ministra Skarbu ` 
(—) Kutschera, 
w z, Dyrektor Departamentu Ceł, 


211. 
KOMUNIKAT MINISTERSTWA SKARBU 


W okręgu administracyjnym  Mysłowickiei 
Dyrekcji Ceł zostały zwinięte z dniem 15 lipca r. 


(—) Kutschera, 


212. 
KOMUNIKAT MINISTERSTWA SKARBU 


N azwę „urząd celny w Dębiczu ogłoszoną 
komunikatem Ministerstwa Skarbu z dnia 10 lip- 
ca 1922 r. (Dz. Urs Min. Sk. Nr. 18, poz. 287) 
zmienia się na „urząd celny w Brzeziu”. 
Warszawa, dnia 28 lipca 1926 r. 


wlz Dyrektor Departamentu Cel 
(—) Kutschera, 


213. 


OKÓLNIK 
z dnia 21 lipca 1926 r. Nr. DC 10413/111/26. | 


Do Dyrekcji Cet w Warszawie, Wiinie, Pozna- 
niu, Mystowicach, Lwowie, Gdaúsku, Inspektoratu 
Cel na obszar w. m. Gdańska. | 

Wobec ogłoszenia w Dz. Ust. R. P. z dn. 22/V M 
1926 r. Nr. 51 poz. 309 wyjaśnień uzupełniających , 
taryfę celną unieważnia się Zbiór okólników i wy- ` 
jaśnień taryfy celnej Departamentu Ceł Mini- 
sterstwa Skarbu ogłoszony w Dzienniku Urzędo- 
wym Ministerstwa Skarbu z dn. 7/V 1925 r. Nr. 13 
poz. 374, | 


Za Ministra Skarbu: 
(—) Danielewicz, 


NaczelnikWydziału. | 
l 


Wiadomości nieurzedowe. 


KOMUNIKAT Nr, 28 
Kasy Pogrzebowej Pracowników Skarbowych, | 


Z powodu śmierci członka Kasy Antoniego 
Oprycha w dniu 19 czerwca 1926 r. i Stefanji Sko- 
wrońskiej w dniu 6 lipca 1926 r. Kasa wypłaciła za- 
pomogę w kwocie 1.200 złotych, wobec czego nale- 
ży się od każdego udziału po 1 zł. 20 gr. Jedno- 
cześnie na administrację na 1926 r. należy się do- 
datkowo po 1 zł. od udziału. Zawiadamiając o po- 
wyższem Kasa prosi o wpłacenie należnych skła- 
dek do P, K, O. na konto czekowe Kasy 3477 (trzy 
tysiące czterysta siedemdziesiąt siedem). 


OF ES SEH Delti A es, Miodowa Nr. 22, Nr. 33304, 24, VIII. 26. 6009. 


